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OKUPACIJA JAPONSKE

Dejanska okupacija Japonske 
se je pričela izvajati te dni. V 
ponedeljek 27. avgusta po na
šem času in v torek po japon
skem času so pristala na veli
kem japonskem letališču Atsu- 
gi, poleg Tokija ameriška letala 
s tehničnimi četami, da pripra
vijo letališče za pristajanje le
tal, iz katerih se bodo izkrcale 
okupacijske čete. Druge okupa
cijske čete se bodo izkrcale iz 
ladij v tokijskem zalivu. Po se
danjem načrtu se bodo okupa
cijske čete izkrcale 30. avgusta 
po japonskem času. Ameriške 
vojne ladje, z dodatkom nekate
rih britiških, so že v tokijskem 
zalivu. Vse vojaštvo je v popol
ni vojni pripravljenosti za vsak 
slučaj. Kapitulacija Japonske bo 
formalno podpisana 2. septem
bra na ameriški vojni ladji Mis
souri vpričo generala MacAr- 
thurja  in drugih zastopnikov 
Amerike, Rusije in Anglije.

PODAJA JAPONCEV

Rusi so zasedli Mandžurijo, 
Korejo, japonski del otoka Sa- 
halina in Kurilsko otočje, te r 
razorožili tam kajšnje japonske 
čete. Na Kitajskem spada posel 
razorožitve japonskih vojakov 
Kitajcem, na Malaji in nekate
rih  otokih južnega Pacifika bo
do razorožitev Japoncev izvedli 
Angleži in Avstralci. V pravi 

pa bo razorožitev, ja 
ponskega v o j a š t v a  pripadla 
Američanom.
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VOJNE IZGUBE ’

Ameriške vojne izgube so do 
17. avgusta znašale 1,070,819 
mož. Od teh je bilo 252,885 ubi
tih, 651,218 ranjenih, 43,969 po
grešanih in 122,747 ujetih. Od 
ranjenih je 357,414 spet sposob
nih za službo in 96,521 ujetni
kov je bilo osvobojenih.

SVETOVNI ČARTER

Čarter Združenih narodov, ki 
je bil sprejet na konferenci v 
San Franciscu, so dosedaj po
trdile vse štiri vodilne velesile 
in nekaj m anjših držav. Senat 
Zedinjenih držav je čarter odo
bril že pred tedni in sicer skoro 
soglasno. Pretekli teden so čar
te r  odobrile Rusija, Anglija in 
Kitajska. Ko bo čarter potrdilo 
28 držav, bo zveza Združenih na
rodov začela poslovati.

LEND-LEASE UKINJEN 
Predsednik Trum an je dne 21. 

avgusta ukinil poslovanje tako 
zvanega lend-lease sistema, po 
katerem  so zavezniške države 
dobivale živilsko in drugo m a
terialno pomoč iz Amerike. V 
bodoče bodo prizadete države 
mogle tako blago le kupiti v 
Zedinjenih državah.

VELIKA POMOČ 
Zavezniške države so do kon

ca m aja letos prejele od Ameri
ke po “lend-lease” sistemu za 
nad 41 tisoč milijonov dolarjev 
vrednosti raznega blaga. N aj
več takega blaga je dobila Veli
ka Britanija, in sicer za 29 tisoč 
milijonov dolarjev; Rusija za 10 
tisoč milijonov; Francija za 510 
milijonov; K itajska za 362 mi
lijonov; ameriške republike za 
336 milijonov; vse druge dežele 
za tisoč milijonov. V zameno je 
naša vlada dobila od zavezniških 
držav raznega blaga za pet tisoč 
pet sto milijonov dolarjev vred
nosti, torej manj kot eno sed
mino vrednosti.

(Dalje na 2. strani)

j  .e bombe, ki je 
dne 6. . eksplodirala nad
japonskim Jaestom Hirošimo, je 
v prenesenem pomenu odjeknil 
po vsem svetu. Tega zgodovin
skega dne je človek prvič vpre
gel delček vsemirske energije v 
določen namen: v tem primeru 
v boju proti japonskemu imperi
alizmu. Iz ameriškega bombnika 
je padla na japonsko mesto pri
meroma mala bomba s toliko 
eksplozivno silo, kot bi jo moglo 
producirati 20,000 ton razstre
liva, ki je znano pod označbo 
TNT. Tako nam je povedal naš 
predsednik Truman z bojne lad
je Augusta, s,katero se je vračal 
domov od konference velike tro 
jice v Potsdamu.

Kaj je atomska bomba, bi mo
gel razložiti le znanstvenik, in 
razumeli bi ga le znanstveniki, 
kar mi nismo. Iz vseh učenih 
razlag moremo povprečni ljudje 
povzeti le, da je atom silno m aj
hen delček snovi, iz katere je 
sestavljeno vse veseljstvo, in da 
atom vsebuje silno energijo, če 
se jo more nekako sprostiti in 
porabiti'v  določeni smeri. To je 
znanstvenikom po dolgih posku
sih do neke mere uspelo, in pro
dukt je atomska bomba.

Splošno se sodi, da je omogo
čena poraba atomske sile sve
toven dogodek prvega reda, ki 
bo imel večji vpliv kot ga je ime
la iznajdba smodnika, parne si
le, elektrike itd. V dogledni bo
dočnosti morda ne bomo več po
trebovali premoga in olja, ker 
3omo kurilno in pogonsko ener
gijo dobivali iz sproščene moči 
atomov. Morda je ta  čas blizu, 
morda še primeroma daleč, toda 
začetne možnosti za take razvo
je so odkrite.

$
S poskusi sproščenja atomske 

sile so se znanstveniki raznih 
narodov ukvarjali že več kot eno 
desetletje. V Zedinjenih drža
vah so se znanstveniki resno po
svetili temu delu še predno je 
bila naša dežela potegnjena v 
vojno. Zadnja leta so se s temi 
raziskavanji ukvarjali združeni 
ameriški in angleški znanstveni
ki v Zedinjenih državah, zakriti 
s plaščem stroge vojne tajnosti 
te r z neomejenimi denarnimi in 
materialnimi sredstvi. Kongres 
je za tovrstna raziskavanja do
volil okrog dva tisoč milijonov 
dolarjev, kar samo na sebi do
kazuje, da ni bila mala reč.

Dne 16. ju lija  so znanstveniki 
izvedli prvi resni poskus z atom
sko bombo, in sicer v odročni 
pustinji države New Mexico, 120 
milj jugovzhodno od mesta Al
buquerque. Bomba je bila name
ščena na močnem jeklenem stol
pu in znanstveniki so se odstra
nili šest do deset milj daleč. Eks
plozija je razsvetlila ju tran ji 
polumrak bolj kot najsvetlejši 
sončni žar in stresla zemljo kot 
potres. Svetloba je bila vidna in 
potres se je čutil nad sto milj 
daleč. Železni stolp je  povsem iz
ginil in na mestu eksplozije je 
bila velika jama. Znastveniki so 
se s tem poskusom prepričali, da 
so bili njihovi računi pravilni, 
nakar so začeli izdelovati atom
ska “rajska jabolka” za omeh
čan je Japonske.

Posamezna dela tega velikega 
podvzetja so se vršila v raznih 
krajih  Zedinjenih držav in Ca- 
nade, in ,dasi je bilo pri tem delu 
zaposlenih mnogo tisočev ljudi, 
so le maloštevilni posamezniki 
vedeli, kaj prav za prav izdelu
jejo. Tisti, ki so vedeli, so vzdr
žali strogo tajnost, dokler ni p r
va atomska bomba padla na ja- 

i ponsko mesto Hirošimo, ...

Prostovoljna cenzura 

odpravljena

Vojna cenzura, ki je bila za 
radio in časopise v veljavi od pr
vih dni vojne, je bila takoj po 
kapitulaciji Japonske, to je 15. 
avgusta letos, ukinjena. Ta cen
zura je bila nekaj povsem svoje
vrstnega, ker je bila prostovolj
na. Imeli smo cenzurni urad, ka
teremu je načeloval izkušeni 
časnikar Mr. Price, toda dotični 
urad ni izdajal nikakih ukazov; 
samo apeliral je na časopise in 
radio-postaje, da ne poročajo 
dogodkov ali razvojev, znanje 
katerih bi moglo koristiti so
vražniku. Od časa do časa je tu 
di pošiljal omenjenim ustano
vam priporočila, kako se naj 
ravnajo. In, ako je bil na primer 
kak časnikar v dvomu, da bi to 
ali ono nameravano poročilo mo
glo sovražniku izdati kako voj
no tajnost, je bil prošen, da 
vpraša za nasvet cenzurni urad 
v Washingtonu. To je bilo vse.

Kongres ni sprejel nikake po
stave, ki bi omejevala svobodo 
časopisja in radijskega poroča
nja, in določene ni bilo nikake 
kazni za tistega, ki bi bil izblek- 
nil kako sovražniku koristno no
vico. Cenzurni urad je samo ape
liral na prizadete, da ne objav
ljajo razvojev, katerih znanje 
bi moglo koristiti sovražniku. 
Vsak urednik in vsak poročeva
lec na radio je bil na ta  način 
sam svoj prostovoljni cenzor.
In ta  prostovoljna cenzura 
bila stoprooentno uspešna. t § oin§

R E O R G A N IZ A C IJ A  

Z A  MIR

Največji del ameriške pro
duktivne sile je bil skoro štiri 
leta vsmerjen zadostitvi vojnih 
potreb. Ko je bila vojna z Japon
sko in s tem svetovna vojna kon
čana prej, kot so upali največji 
optimisti, je neizogibno nastal v 
deželi nekak gospodarski pre
lom. Za tisoče milijonov dolar
jev vojnih naročil je bilo nemu
doma ukinjenih, kar pomeni, da 
je milijone delavcev začasno iz
gubilo delo. Sledila je odprava 
mnogih vojnih regulacij in ome
jitev. Vse te izpremembe so pri
šle tako hitro, da jim gospodar
ski korak dežele ni mogel slediti.

Največje vprašanje zdaj je, 
kako hitro se bodo mogle vojne 
industrije preurediti za produk
cijo potrebščin mirnega časa, da 
se prepreči daljša brezposelnost 
delavstva in da se zadosti potre
bam civilnega prebivalstva. Nič 
manj važen ni problem, kako do
biti zaposlenje za odpuščene vo
jake.

Odpuščenje vojakov iz njiho
vih edinic se bo vršilo stopnje- 
ma in vse vojaštvo ne bo demo
bilizirano. V Evropi bo moralo 
za dogleden čas ostati okrog pol 
milijona vojakov za okupacijo 
Nemčije. Za okupacijo Japon
ske, pravijo, da jih  bo treba mi
lijon. Okupirani bodo morali 
ostati razni otoki in druge važ
ne točke. V civilno živUjrJfe bo- 

! pdpuščeni najprej tisti vpja-
m0ujm ajo  največ službenih 

p u l to v .  Sodi se, da se bo v do-

Koliko je stala druga 

svetovna vojna

uspešna ne oi biia mogla biti i. 5- 
bena prisiljena cenzura. To je 
pohvalno priznal sam Mr. Price 
dne 15. avgusta, ko je naznanil, 
da ta  prostovoljna cenzura lah
ko odpade, ker je vojna končana.

Vsi vemo, kako stroga ta j
nost je vladala glede prevoza vo
jaštva in vojnega materiala pre
ko morja, glede potovanj viso
kih državnikov, glede datumov 
in krajev invazij itd. Raziskava
n ja  za produkcijo atomskih 
bomb, ki so tako zelo skrajšale 
vojno z Japonsko, so se v veli
kanskih laboratorijih te dežele 
in Canade vršile več let, toda ra 
dio in časopisi so molčali o tem, 
dokler ni sam predsednik Tru
man naznanil, da je taka  bomba 
s strahotnim  učinkom že padla 
na Japonsko mesto. Ta varovana 
tajnost je bila tako rekoč višek 
uspešnosti prostovoljne cenzure.

Kdor se spominja prve sve
tovne vojne, ve, da so bile naše 
svobodščine v drugi svetovni 
vojni dosti manj okrnjene kot v 
prvi, dasi je bila druga nepri
merno večja, hujša in dražja. 
Kljub temu so bile naše svobod
ščine manj izrabljene v drugi 
vojni kot v prvi. Ameriško ljud
stvo je znalo braniti in čuvati 
svojo svobodo, ne samo na boj
nih frontah, ampak tudi doma.

glednem času vrnila domov ve
čina vojakov, ki so zdaj v Evro
pi ali na Pacifiku, in da bodo 
njihova mesta v svrho okupaci
je zavzeli vojaki, ki so bili zdaj 
v rezervi ali vežbanju v Zedinje
nih državah, ali sveži vojaki, ki 
bodo šele vpoklicani. Tozadevna 

(Dalje na 2. strani)

KAKO SE OBNAŠATI
Neka vojaška publikacija, ki 

jo urejujejo naši vojaki na Fili
pinih, je nedavno priobčila šalji
va navodila, kako naj se odpu
ščeni vojaki obnašajo, ko se po 
večletni odsotnosti vrnejo v Ze
dinjene države. Nekaj izčrpkov: 

“Pronašli boste, da so doma
čini v Zedinjenih državah precej 
prijazni. Na kraju izkrcanja bo
ste našli množice ljudi, ki vas 
bodo glasno pozdravljale. Ko se 
bo kričanje in vriskanje poleglo, 
obstopile vas bodo ljubke mlade 
stvarice, stare m atere in pred
sedniki bank, ki bodo vsi vzkli
kali: ‘Joe, daj mi cigareto!’ Pa 
ne bodite preveč darežljivi, si
cer boste sami kmalu morali 
prositi za cigarete.

(Dalje na 2. strani)

SLOVENSKE VESTI
Slovenski dom v Denverju, 

Colorado, priredi zaključni pik
nik sezone v nedeljo 2. septem
bra. Piknik se bo vršil na pro
storih Doma.

*
V Centru, Pa., sta se poročila 

Charles Subic in Bertha Oblack, 
oba člana Ameriške bratske zve
ze. Ženin je bil tri leta v vojaški 
službi, in sicer večinoma v An
gliji, ter je bil v letošnjem ju 
niju na podlagi službenih točk 
častno odpuščen. Bilo srečno!

* •
Uredništvo Nove Dobe so pre

tekli teden posetili: Tony Kle
menčič s soprogo iz Cheswicka; 
Pa.; Tony Gregorič iz Calumeta, 
Mich.; Jurij Previc z družino 
iz White Valley, Pa. Sobrata 
Klemenčič in Previc sta bila 
delegata na 17. in na več prej
šnjih konvencijah ABZ, prvi od 
društva št. 203, drugi pa od dru 
štva št. 116.

*
Umrl je dne 4. julija Joseph 

Planinšek, star 82 let, bivajoč 
v Bozemanu, Mont., član društva 
št. 88 ABZ v Roundupu, Mont. 
Zapušča dva sina, šest hčera ter 
več vnukov in pravnukov. Do
ma je bil iz vasi Repče pri Treb
njem na Dolenjskem in je bival 
v Ameriki od leta 1888.

V Willardu, Wis., je um rl Ma
tevž Ramovš, rojen leta 1873 v 
Poljanah nad Škofjo Loko. Za
pušča soprogo in brata.—V No- 
komisu, 111., je um rl John Po 
renta, rojen leta 1886 pri Stari 
Loki na Gorenjskem. Zapušča 
soprogo in dve hčeri. Oba pokoj
nika sta bila člana društva Št. 
18 ABZ v Rock Springsu, Wyo.

(Dalje na 2. strani)

Koliko življenjskih in m ateri
alnih žrtev je stala druga sve
tovna vojna, seveda ne bo mo
goče nikdar točno ugotoviti. To
da po podatkih, ki so zdaj na 
razpolago, se računa, da je člo
veških žrtev, mrtvih, ranjenih 
in pogrešanih, okrog 55 milijo
nov.

Izgube Zedinjenih držav zna
šajo 1,070,000 mrtvih, ranjenih 
in pogrešanih; m rtvih je nad 
četrt milijona. Ko bodo vsi ra 
čuni plačani, bodo finančni iz
datki Zedinjenih držav v tej voj
ni znašali okrog 350 tisoč mili
jonov dolarjev. Vojne izgube 
ogromnega britiškega imperija 
so le malo večje; cenijo se na 
I,'430,000 mrtvih, ranjenih in 
pogrešanih.

Značilno je, da se cenijo izgu
be Jugoslavije v mrtvih, ranje
nih in pogrešanih na 1,685,000, 
kar predstavlja približno eno 
desetino celokupnega prebival
stva. Ako bi bile proporčne iz
gube Zedinjenih držav tako veli
ke, bi znašale nad 13 milijonov. 
Italijanske izgube se cenijo na
1.100.000, torej znatno manj 
kot jugoslovanske.

Številčno največje izgube je 
imela R usija; cenijo se na 21 mi
lijonov mrtvih, ranjenih in po
grešanih. To pomeni, da je bilo 
prizadetega več kot ena desetina 
njenega prebivalstva.

Izgube Poljske se cenijo na 
900,000 vojaških in 5.7Q0,000 ci
vilnih oseb, kar je tudi izredno 
visoko število. Izgube Francije 
se cenijo nekaj nad milijon, Av
strije  700,000, Grčije 700,000, 
Rumunije 700,000, Madžarske
600.000, Nizozemske 275,000, 
Finske 183,000, Belgije 60,003, 
Češkoslovaške 60,000, Filipinov
30.000,

Izgube velike Kitajske se ce
nijo na tr i  milijone in izgube Ja 
ponske na nekaj manj kot tri 
milijone. Število “sužnjev” v 
Nemčiji, m rtvih in pogrešanih 
se ceni na 350,000.

Izgube Nemčije se cenijo na 
okrog 12 milijonov, od katerih 
je štiri ali pet milijonov ubitih.

Navedene izgube seveda niso 
povsem točne, ampak samo pri
bližne; morda so nekaj večje ali 
manjše. Kažejo pa, da so v pri
meri s številom prebivalstvam 
največ trpele slovanske države, 
posebno Rusija, Poljska in Ju 
goslavija. Zelo prizadeta je bila 
tudi mala Grčija. In, ako so šte
vilke glede nemških izgub pra
vilne, si je tudi Nemčija z vojno 
prigospodarila precej “življenj
skega” prostora.

K O N FER EN C A  V 

PO TSDA M U

SILA PRODUKCIJE
Največ je zaloge mrtvega ma

teriala in najboljših vojnih stro
jev ne morejo izvojevati vojne 
brez vojakov ,pa tudi najboljše 
armade brez orožja, municije in 
drugih potrebščin ne pomenijo 
nič. Potrebno je oboje. Amerika 
se v prvih dveh letih vojne ni to 
liko udejstvovala vojaško kot v 
produkciji. Potem pa je pokaza
la svojo silo v obojem. Silno moč 
ameriške industrialne produkci
je je pošteno priznal tudi m ar
šal Stalin, ki je na konferenci v 
Teheranu napil ameriški indu
striji, češ, da Združeni narodi ne 
bi nikdar mogli zmagati brez 
ameriške produkcije.

Zdaj, ko je vojna končana, so 
bile dane v javnost nekatere šte
vilke ameriške vojne produkcije 
od leta 1940 naprej. Ameriška 
industrija in ameriški delavci 
so v tem času izdelali 299,000 

(Dalje na 2. strani)

Konferenca velike trojice v 
Potsdamu, ki je tra ja la  od 17. 
julija do 2. avgusta, je v glav
nem določila pozicijo poražene 
Nemčije za dogledno bodočnost. 
Okupacijske oblasti Zedinjenih 
držav, Anglije, Rusije in F ran
cije bodo za nedoločen čas vr
hovna vlada Nemčije. Ta uprava 
bo kolikor mogoče slična v vseh 
štirih okupacijskih zonah. Lo
kalne uprave bodo vodili Nemci 
sami, toda izločeni bodo vsi iz
raziti naciji in nacijske postave 
so ukinjene. Dovoljene bodo de
lavske in politične organizacije, 
z izjemo nacijskih. Vse milita
ristične organizacije, katere koli 
vrste so prepovedane. Pravosod
je in šolstvo bodo kontrolirali 
okupatorji.

Industrijska oprema vojnih 
industrij bo iz Nemčije odstra
njena ali pa uničena. Znaten del 
te opreme bo vzela Rusija. Nem
čija bo obdržala le toliko indu
strijske opreme, kolikor je po
trebuje za produkcijo potrebščin 
mirnega časa. V glavnem bo 
Nemčija morala postati polje
delska država in le v toliko in
dustrijska, kolikor bodo zahte
vale potrebe civilnega prebival
stva. Vsekakor njen življenjski 
standard ne sme presegati živ
ljenjskega standarda sosednih 
držav, ki jih  je Nemčija opusto- 
šila in izropala.

Izjava velike trojice izrecno 
poudarja, da zavezniki nimajo) 
namena uničiti ali zasužnjiti 
nemškega ljudstva, toda Nemci 
si bodo morali v glavnem sami v 
izpremenjenih razmerah poma
gati na noge in dokazati svetu 
svojo miroljubnost in demokra
cijo, nakar bodo šele mogli za
vzeti svoje mgsto med svobod; 
nimi in miroljubnimi ljudstvi 
sveta.

$
Konferenca je provizorično 

začrtala nove meje Nemčije, ki 
bodo nedvomno v glavnem odo
brene pri končni uravnavi. Po 
tem načrtu pripade Šlezija novi 
Poljski, istotako tudi del Vzhod
ne Prusije; del Vzhodne Prusije, 
vključno mesto Koenigsberg, pa 
pripade Rusiji. Konferenca je 
tudi pristala v izselitev nemške
ga prebivalstva iz nove Poljske, 
Češkoslovaške in Madžarske v 
Nemčijo, toda te izselitve naj se 
vršijo polagoma in brez preve
likih potežkoč za prizadeto pre
bivalstvo. Konferenca je tudi 
določila, da se prične s sodnimi 
obravnavami napram nemškim 
vojnim kriminalcem okrog 1. 
septembra.

Na konferenci je bilo dalje do
ločeno, da se ustanovi koncil zu
nanjih ministrov Zedinjenih dr
žav, Rusije, Anglije, Francije in 
Kitajske, ki bodo po vrsti reše
vali druge povojne probleme. 
Ta koncil bo nekaka nadaljeval
na mirovna konferenca. V prvi 
vrsti bo sestavila mirovne pogo
je za Italijo, Rumunijo, Bolgari 
jo, Madžarsko in Finsko. Ti mi 
rovni pogoji bodo potem predlo
ženi v odobritev Združenim na
rodom. K reševanju mejnih in 
drugih problemov omenjenih dr 
žav bodo povabljeni zastopniki 
in eksperti prizadetih narodov.

Iz navedenega se da sklepati, 
da ko bo koncil zunanjih mini
strov določal nove meje Italije, 
Rumunije, Bolgarije in Madžar
ske, bodo navzoči tudi zastopni
ki Jugoslavije. Koncil zunanjih 
ministrov velike petorice bo zbo
roval v Londonu, toda po potre
bi se lahko zborovanje premesti 
tudi v kako drugo mesto.

(Dalje na 2. strani)

Vsak po svoje
Smehljaji so se vrnili na mi

lijone prej mrkih obrazov, son
čne rože, alteje in petunije cveto 
briljantno kot še nikoli, preko 
vrtnih ograj nam slak napiva s 
pestrimi čašami biserne rose, z 
igrišč odmeva razposajeni vrisk 
otrok in v jarkem  žaru avgu
stovega sonca vihra zvezdnata 
zastava, lepša kot kdaj prej. 
Čudno, saj na našo deželo niso 
nikdar padale sovražne bombe, 
naša mesta niso bila opustošenaj 
naša svoboda ni bila okrnjena in , 
nikoli nismo trpeli resnega po
manjkanja, vendar je magična 
novica “m ir” povzročila tako iz- 
premembo v nas in okoli n a s !

#
Zavedamo se, da nam bo pre

hod iz razmer vojnega časa v 
gospodarski sistem miru prine
sel marsikako potežkočo, toda 
to nam ne more zatemniti naše
ga vedrega razpoloženja. Mrka 
senca vojne, ki se je plazila za 
nami skoro štiri leta, ki nas je 
spremljala od zore do mraka, od 
m raka do dne, in nas ni zapusti
la tudi v najprijetnejših druž
bah, je izginila. Popilo jo je son
ce zmage in miru. In naši koraki 
so bolj prožni, naša srca so laž
ja  in v očeh se spet utrinjajo 
iskre življenjske sreče.

#
V naših zapadnih državah je na 

razsežnih poljih sladkorne pese 
uposlenih tisoče nemških vojnih 
ujetnikov. Ti bivši nadljudje se 
po komolcih in kolenih pomika
jo naprej med vrstam i pese in 
jo čistijo plevela. H itler je svoje- 
časno svojim vojakom obljubil, 
da bodo m arširali preko Ameri
ke, ni jim pa povedal, da bodo 
m arširali po komolcih in kole
nih.

#
Pravijo, da človek, ki ni bil 

nikdar bolan, ne zna ceniti vred
nosti zdravja. Tako tudi mi pred 
raznimi omejitvami vojnih ča
sov nismo znali ceniti raznih 
udobnosti in ugodnosti, ki so se 
nam zdele samoumevne. Na pri
mer, udobnosti in poljubnosti 
potovanja, dišave sočnih steak- 
ov in dobrih cigar, itd. Nekatere 
vojne omejitve so že odpadle in 
druge še bodo v doglednem času. 
In mi se tega veselimo kot veliki 
otroci. Ko je bilo ukinjeno raci- 
oniranje gasolina, je bil eden piS- 
vih neuradnih poslov vašega po
ročevalca, da je  zavozil svojo Li
zo h gasolinski postaji in oblast
no zakom andiral: “Jože, daj ji 
piti, kolikor more prenesti!” To 
je bilo skoro tako zadoščenje, 
kot ga bo imel general MacAr- 
thur, ko bo japonskim magna
tom ukazal: “Fantje, tukajle 
podpišite!”

V zvezi z gori navedenim pa je 
priporočljivo, da nekoliko upo
števamo častitljivo starost na
ših vozil. Naše Lize niso več t i 
ste kot so bile pred petimi ali 
desetimi leti in ne prenesejo več 
toliko kot so nekoč. Saj lahko 
sodimo kar po sebi; tudi mi ne 
prenesemo več toliko kot pred 
leti, ko smo bili mladi.

#
General Dwight D. Eisenho

wer, ki se je nedavno mudil v 
Moskvi, je dejal ruskim kores- 
pondentom, da ni na svetu nobe
nega razloga, zakaj bi Američa
ni in Rusi ne mogli biti dobri 
prijatelji, samo če bomo skuša
li drug drugega nekoliko razu
meti. In poudaril je, kot poroča 
United Press: “Vi morate razu
meti gotove obstoječe principe 
v naši deželi. P ri nas ni cenzure. 
Včasih me del časopisja vražje 

(Dalje na 2. strani)
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Zgodovinski časi
O pojnost veselja, ki nas je  objela, ko je  Japonska ka

p itu lira la  in je bila s tem  svetovna vojna za vse p raktične 
svrhe končana, se še ni razblinila. Včasih se nehote vp ra 
šujem o, če je res, kar vidimo, slišimo in čitamo. N a nek 
način smo podobni slepcu, ki je po več le tih  tem e spet za
gledal lepote sveta, in kar ne m ore verje ti, da je resnično, 
k a r vidi. Skoro poldrugi tisoč dni in noči smo hrepeneli po 
božanski novici zmage in m iru  te r  po naših zm ožnostih in 
p rilikah  skušali pospešiti prihod iste, toda, ko je res p ri
šla, nas je  omamila. In ni se nam  treb a  tega sram ovati in 
ni nam -treba p rik riva ti veselja, k a jti to je  bila naj večja in 
najlepša novica, ne samo v eni generaciji, am pak m orda v 
sto le tjih  in tisočletjih.

* * *
Seveda, zmaga je  bila d raga po k rv i in m ateria lu . Sto- 

tisočim  je vojna zasekala rane, ki ne bodo n ikdar povsem 
zaceljene. Stotisoče m ladih življenj je ugasnilo, predno so 
im ela priliko se razžariti. S ilne finančne stroške .vojne bo
mo plačevali ne samo mi, am pak tudi bodoče generacije. 
G ospodarski sistem  dežele bo treba  postaviti na mnoge no
ve tire , kar bo povzročilo znatno m ero brezposelnosti, vsaj 
začasno. Toda vse to daleč odvaga dejstvo, da je poražen 
sovražnik, ki nas je  nam eraval zasužnjiti, da je bila naša 
dežela obvarovana vojnega razdejan ja , da je bilo končano 
sistem atično uničevanje življenj in m ateria ln ih  bogastev, 
da se bodo m ilijoni fantov in m ladih mož z raznih  svetov
n ih  fron t postopom a v rn ili k svojim  dragim .

* * *
Svet po tej V o jn i v m nogih ozirih ne bo več t i s t i  kot 

je  bil. Na svoj način je  podoben b o ln ik u ,  ki je p res ta l tež
ko operacijo. O stal je  živ, toda pot do popolnega ozdrav
ljen ja  bo dolga, težka in boleča te r  p r a v  gotovo ne brez 
kom plikacij. M arsikatere s tare  navade in razvade bo tre 
b a  o p u s t i t i  in se o p r i j e t i  novih a l i  i z b o l j š a n ih  n a č in o v  živ
l j e n j a .  K dor p r ič a k u j e ,  da se bomo p o v r n i l i  povsem  v  pred
vojne sistem e, bo razočaran. Nase poti vodijo naprej, ne 
nazaj.

* * *
G lede vsega tega bomo im eli še dovolj časa za raz

p rav ljan ja  in ukrepanja. G lavno je, da smo p rip rav ljen i 
računati in sodelovati z izprem enjenim i razm eram i. Pom 
nimo, da smo im eli dovolj fizične in m oralne moči za po
raz silnih sovražnikov, in da smo, če le hočemo, dovolj mo
čni, da bomo obvladali problem e m iru  v izprem enjenih  ča
sih. Pomnimo, da najhu jše  je  za nam i. Če nismo klonili v 
vojni, ne bomo klonili v m iru. V ojna je rušila; zdaj bomo 
gradili.

i * * *
Mi, člani A m eriške b ra tsk e  zveze, v teh  povojnih ča

sih tudi ne smem o pozabiti na gradnjo  in ras t naše organi
zacije. Velika in močna je, toda postati m ora še večja in 
m očnejša. N iti v k ritičn ih  vojnih  časih ni nazadovala, am pak 
je  rastla, dasi polagoma. Za to gre k red it našifn agilnim  čla
nom in članicam . Posihm al m ora rasti h itreje . Mnogo voj
n ih  skrbi, razburjenosti in zaposlenosti bo zdaj odpadlo, 
vsled česar bo mogoče posvetiti več pozornosti rasti naše 
organizacije. K am panja vpisovanja članov v m ladinski od
delek naj se poživi. Tozadevna tekm a m ed d ruštv i bo tra 
ja la  do konca tega leta. Z ak ljučuje se z nagradam i vsak 
mesec in zaključila se bo s posebnim i nagradam i konci le
ta. Do tak ra t je  še dobre š tiri mesece.

* * *
Naši člani-vojaki se vračajo  in se bodo postopno v ra

čali na svoje domove in v civilno življenje. Zanje je važno, 
da se po povratku  v civilno življenje pravočasno prijav ijo  
p ri svojih d ruštv ih  za vzpostavljenje zavarovanja v bolni
škem  skladu in izvrše predpisane form alnosti. V zapisniku 
zborovanja glavnega odbora, ki je  bil pred  enim  tednom  
priobčen v Novi Dobi, so navedene tozadevne zahteve in 
regulacije. D ruštveni ta jn ik i te r starši, b ra tje , sestre  in 
p rija te lji odpuščenih vojakov so prošeni, da jih  na to važ
no zadevo opozorijo. Od odpuščenih vojakov se ne m ore v 
vseh prim erih  pričakovati, da bi se tega domislili. Mnogi 
so bili tako dolgo ločeni od društvenega živ ljenja in m or
da im ajo za seboj tako težke življenjske izkušnje, da se ne 
rr(orejo nekaj časa p rav  iznajti v civilnem  položaju. In, kdo 
bi jim  zam eril, če jim  prekipevajoče veselje nad p ov ra t
kom med svoje drage zam egli vse drugo! D ruštveni ta jn i
ki, starši, b ra tje , sestre in p rija te lji, pom agajte jim , da 
brez odloga spet postanejo polnopravni člani A m eriške 
bratske zveze. Oni so naš ponos in mi jih  hočemo in m ora
mo spet im eti v naših 'vrstah!

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje s 1. strani)

napada in bo vražje napadal tu 
di vas. Vse, kar priporočam, je, 
da obdržimo naš smisel vredno
sti in se ne razburjamo zaradi 
nekaterih lažnikov in bedakov.”

To Eisenhowerjevo priporoči
lo ruskim korespondentom je 
vredno, da ga upoštevamo tudi 
mi v te j deželi te r se ne razbur
jamo zaradi pisanja nekaterih 
lažnikov, zavajalcev in bedakov. 

#
V Cedar Rapidsu, Iowa, je 

James F. Williams, s ta r  61 let, 
dobil svojo trinajsto  ločitev za
kona, nakar se je takoj štirinaj- 
stič oženil. N ekaterim ' ljudem 
ni nikdar dovolj vojne.

#
Tekom vojne smo mi, zapečja- 

ški generali in admirali, pridno 
delali strategične načrte in bar
ke vozili preko vrtnih ograj in 
pri barah. Zdaj, ko “smo” zma
gali, bomo postali diplomati in 
bomo črtali meje od Urala do 
Triglava, Krkonoš in do Balka
na, od Rige do Trsta, od Vladi
vostoka do Okinawe in še na
prej. Saj morda ne bo šlo vse po 
naše, ker besedo bodo imeli še 
drugi državniki, špas pa le bo.

*

Zvezni kongres, ki si je bil 
dovolil dva meseca počitnic, je 
moral svoj odlok na polovico re
ducirati; počitnic bo samo en 
mesec. Krivi so Japonci, ker so 
se tako hitro podali.

*

Misleči ljudje se dandanes za
vedajo, da je moderni svet po
stal majhen in tesno povezan 
medsebojno. Važni razvoji v ka
terem koli delu sveta so važni 
za vse. Tako se, na primer, mis
leči ljudje pri nas zanimajo, ka
ke vlade bodo imele Anglija, 
Španija, Jugoslavija, Grčija, Ki
ta jska itd. Ker je svoboda izra
žanja v naši republiki neomeje
na, se misleči ljudje tudi včasih 
izražajo, kakšen sistem bi bil po 
njihovem mnenju najboljši za 
eno ali drugo inozemsko deželo. 
To samo na sebi ne more biti nič 
slabega. Nobenemu pametnemu 
ameriškemu državljanu pa jie 
pride na misel, da bi “vsiljeval” 
kak določen sistem ali kako do
ločeno obliko vlade kateri koli 
inozemski deželi, ker to je ne
smiselno in nemogoče. Nikomur 
pa se ne more zameriti, če izrazi 
svoje mnenje o kraljevaških ma
hinacijah na Balkanu, o social
nih uredbah v Novi Zelandiji, o 
mnogoženstvu v Kongu, o labo- 
ritški vladi v Angliji itd. Govori 
in piše se o dosti brezpomemb- 
nejših zadevah. Iz reda ni niti 
ugibati, če morebitni prebivalci 
na Marsu poznajo krompir, ali 
se primitivno preživljajo s kore
njem. Vse to in tako pa ne bo 
preprečilo naših državljanskih 
aktivnosti in zanimanj prihod
nje leto, ko bomo volili za novi 
zvezni kongres.

#
Prijatelj Cahej ugiba, zakaj 

nekateri “človekoljubi” tako jo
kajo zaradi gotovih svetovnih 
razvojev, ki so bili neizogibni. 
Ali jih res tako boli, ali so pla
čani?

#
V Tampi, Florida, je nedavno 

S. F. Guggenheimer dobil loči
tev zakona, ko je povedal sodni
ku, da mu je njegova ljubeznji- 
va ženica zapretila, da ga bo po 
smrti dala sežgati, nakar bo nje
gov pepel zmešala z umetnimi 
gnojili in z mešanico pognojila 
vrtno trato. Mož je dejal, da ne 
mara, da bi žena še po smrti ho
dila po njem, in sodnik se je 
strinjal.

#
Iz Švedskega poročajo, da se 

v Nemčiji množijo samomori. V 
Berlinu da si je vzelo življenje 
1,200 Nemcev, v Leipzigu 600, v 
Hamburgu 450, v Koelnu 300. 
Ker Nemcem ni uspelo, da bi si 
bili z vojno razširili “življenjski 
prostor,” skušajo isti cilj dose
či na drug način.

#
Angleške okupacijske oblasti 

v Nemčiji so bile nedavno areti
rate H it'rrev eg a  brata Alojza,

v svrho, da preiščejo njegovo 
preteklost. Po natančni preiska
vi je bilo ugotovljeno, da je 
Alojz Hitler popolnoma nene
varna oseba. Vodil je gostilno, 
prodajal svojim gostom pivo, vi
no in rakijo, te r si teh dobrot 
tudi sam privoščil kako čašo. Za 
nacijsko politiko in svetovno za- 
vojevanje se ni brigal in najbrž 
tudi za svojega b rata  Adolfa ne 
dosti. Kaka razlika med brato
ma! Alojzij Hitler, ki je proda
jal pijačo in tudi sam pil po po
trebi, ni nikomur na svetu nič 
slabega prizadejal. Njegov brat 
Adolf Hitler, ki, kakor pravijo, 
ni pil nikakih opojnih pijač, pa 
se je izkazal za največjega krv
nika v človeški zgodovini. Celo 
profesionalni suhači ga ne bodo 
nikomur stavili za vzgled.

#
Kje je Hitler, še zdaj ni toč

no ugotovljeno. V Nemčiji ga 
gotovo ni, ker zavezniške oku
pacijske oblasti niso mogle tam 
zaslediti niti enega nacija. Vsak 
Nemec taji, da je ali da je bil 
kdaj nacij.

*
Henry Shapiro, korespondent 

United Pressa, je nedavno poro
čal iz Beograda, da je maršal 
Tjto na konferenci s časnikarji 
izrazil prepričanje, da bo Trst 
prisojen Jugoslaviji. Obenem je 
prosil inozemske reporterje, da 
naj iz Jugoslavije poročajo ob
jektivno resnico, tudi o “naših 
pomotah.” Tako ne govorijo 
diktatorji.

*
Nedavno sta posetila uredni

štvo Nove Dobe prijatelja Jo
seph Oblak in John Hujan iz 
Chicaga, člana tam kajšnjega 
društva št. 70 ABZ, ki sta lani v 
avgustu omenjeno društvo za
stopala kot delegata na 17. redni 
konvenciji v Rock Springsu, 
Wyo. Po konvenciji s ta  bila šla 
v sloveči park Yellowstone oV>;-' 
kat tam kajšnje m edved 
rih še zdaj ne moreta prehva^.c- 
Rekla sta, da bi jih bila tudi za 
obletnico rada šla obiskat, ker 
pa jima zaradi oddaljenosti ni 
kazalo, sta, mesto medvedov, 
sklenila obiskati urednika Nove 
Dobe. In delala sta se, kot da ji
ma je vseeno. Ko sem ju za to 
opazko nekoliko izpod čela po
gledal, sta me hitela tolažiti s 
cigarami. Tako ni prišlo do voj
ne napovedi. A. J. T.

njenih državah ni v navadi. Po
lagoma se boste privadili in se 
vam bo kar dopadlo, ko bo vsaka 
jestvina servirana v posebni po
sodi.

“V primeru, da prinesete s se
boj svojo vojaško čelado, ni pri
poročljivo, da bi jo rabili za stol, 
za umivanje rok in nog ali za 
kopalno banjo. Za vse to so dru
ge priprave v ameriških domo
vih. Zračnih napadov in sovraž
nih patrulj ne boste srečali v 
Zedinjenih državah, torej ni tre 
ba v cerkvi imeti čelade na glavi.

“Kadar greste k počitku, je 
priporočljivo, da si zalepite ali 
zavežete usta. To bo preprečilo 
ploho običajnih ju tran jih  izra
zov, ko vas bo nekdo zbudil iz 
spanja. Budil vas namreč ne bo 
saržent, ampak mati ali sestra 
ali žena.”

REORGANIZACIJA 
ZA MIR

(Nadaljevanje s 1. strani)

odločitev bo seveda pripadla vo
jaškim oblastim in zveznemu 
kongresu.

Kongres, ki je prvotno name
raval ostati na počitnicah do 8. 
oktobra, se bo sešel k zasedanju 
že 5. septembra. Postavodajalci 
se zavedajo, da narod ne bo po
hlevno sprejel dolge brezposel
nosti, ampak bo zahteval, da 
vlada s federalnimi projekti da 
zaslužka brezposelnim delav
cem in odpuščenim vojakom, če 
ali v kolikor tega ne bodo mo
gli storiti privatni podjetniki. 
Dosedanji sistem podpor za za
časno brezposelne delavce je po
manjkljiv in nezadosten. Pred
sednik Truman je že pred tedni 
priporočal tozadevna izboljša
nja, toda kongres je odlašal; 
zdaj bo moral hiteti, da si ne na
koplje preveč nezadovoljstva na 
glavo. In kongres se zaveda, da 
bodo prihodnje leto volitve.

AMERIŠKA BRATSKA ZVEZA
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Anton Zbašnik, ta jn ik  ...................................  AFU Building, Ely, Minnesota

ODSEK ZA PRAVILA:
Janko N. Rogelj .................................  6208 Schade Ave., Cleveland 3, Ohio
Dr. F. J. A rc h ...................................  618 Chestnut St., N. S. Pittsburgh, Pa.
Anton Zbašnik, ta jnik ...................................  AFU Building, Ely, Minnesota

G LA VN I POROTNI ODBOR:
Predsednik: Anton O kolish ....................  1078 Liberty Ave., Barberton, Ohio
1. porotnica: Rose S v e tic h ..........................................................Ely, Minnesota
2. porotnik: Anton E rz f t i ............................... R. D. No. 1, Turtle Ci'eek, Pa.
3. porotnica: Mary B a l in t ...................  Route 1, Box 656, Enumclaw, Wash.
4. porotnica: Fannie Jenko ..................  1118 Clark St., Rock Springs, Wyo.

Lestvica nagrad, ki jih plačuje 

Ameriška bratska zveza
OD 1. JU N IJA  1945 N A P R E J 

Za nove odrasle člane
N A Č R T "D "  
Za $ 250.00 

$ 500.00 
$ 1.000.00  
$1,500.00 
$ 2.000.00  
$3,000.00 
$5,000.00

Za
Za
Za
Za
Za

iZ a

zav aro v aln in e
zav aro v aln in e
zav aro v aln in e
za v aro v aln in e
za v aro v aln in e
zavaroV alnine
za v aro v aln in e

$ 1.50 
$ 2.50 
$ 5.00 
$ 7.50 
$10.00 
$15.00 
$25.00

NAČRTA "E ' 
Za $ 250.00 

$ 500.00 
$1.000.00 
$1,500.00 
$2,000.00 
$3,000.00 
$5,000.00

Za
Za
Za
Za
Za
Za

IN " F "  
za v aro v aln in e  
za v aro v aln in e  
za v aro v aln in e  
za v aro v aln in e  
za v aro v aln in e  
za v aro v aln in e  
za v aro v aln in e

2.00
3.00
6.00 
9.00

$ 12.00
$18.00
$30.00

Za nove mladinske člane

SILA PRODUKCIJE

za vsakega č lana  n ač rta  
NAČRT " J C "
Zfi $ 500.00 zav aro v aln in e  
Za $1,000.00 za v aro v aln in e

JA "  $1.00

$3.00
$5.00

SLOVENSKE VESTI

(Nadaljevanje s 1. strani)

V zadnji izdaji Nove Dobe je 
bilo poročano, da je v Milwau- 
keeju um rl Frank Klobuchar, 
kar je bilo nepravilno glede pr
vega imena. Ime pokojnika je 
bilo Anton Klobuchar in je bil 
član društva št. 225 ABZ. Podle
gel je  posledicam težke operaci
je, štiri dni potem, ko se je nje
gov sin Frank Klobuchar po 
častnem odpustu iz armade vrnil 
domov. Pokopan je bil 17. avgu
sta na pokopališču Mt. Olivet.

#
V bolnišnici v Youngstownu, 

Ohio, je dne 24. avgusta umrl 
Frank Turšič, star 72 let, član in 
večkratni bivši predsednik dru
štva št. 108 ABZ. Zapušča sina 
in štiri hčere. Doma je bil iz 
Cerknice na Notranjskem in je 
bival v Ameriki 51 let.

(Nadaljevanje s 1. strani)

Za vsakega č lana n a č r ta  " J B "  $3.00 
NAČRT " JD "
Za $ 250.00 zav aro v a ln in e  $1.50 
Za $ 500.00 zav aro v a ln in e  $3.00 
Za $1,000.00 zav aro v a ln in e  $5.00 

Nagrade za nove mladinske ali odrasle člane so plačljive po
tem, ko je novi član uplačal šest mesečnih asesmentov in se imajo 
izročiti članu, ki je novega člana pridobil.

bojnih letal, 3,600,000 trukov; 
100,000 tankov; 87,620 vojnih 
ladij različnih tipov, 5,200 to
vornih ladij, 432 milijonov ton 
jekla, 36 tisoč milijonov jardov 
bombažnih tkanin za vojno, 44 
tigoč milijonov izstrelkov. Pri 
vsem tem ni bilo za civilno pre
bivalstvo nikakega resnega po
m anjkanja hrane, obleke, obu
vala in kurjave. Vlada, industri
ja  in delavci so delali roko v roki 
in so dosegli take sijajne uspe
he. Moč dežele, ki se je tako iz
kazala v vojni, se bo izkazala 
tudi v mirnem času, če bo pamet 
in pravo vodstvo.

njihove dežele, kakor hitro bo 
na razpolago dovolj domačih 
delavcev, da zavzamejo njihova 
mesta.

KONFERENCA V 
POTSDAMU

NE MARAMO FRANCA

Predsednik Truman se je pre
tekli teden na konferenci s čas
nikarji izredno odkrito izrazil 
glede š p a n s k e g a  diktatorja 
Franca. Na tozadevno vpraša-1 
nje nekega korespondenta je de
jal, da nihče med nami ne mara 
za Franca niti za njegovo vlado.

(Nadaljevanje s 1. strani)

To je .površen pregled zaključ
kov zastopnikov Zedinjenih dr
žav, Rusije in Anglije na konfe
renci v Potsdamu. Zadev^ upra
ve poražene Nemčije je v glav
nih potezah rešena, druge pro- 

Ibleme povojne Evrope pa bodo 
i reševali zunanji ministri velike 
1 petorice. Ta koncil ministrov bo 
j  nekaka nadaljevalna mirovna 
konferenca in njeni zaključki 
bodo končno predloženi v odo
britev zastopnikom Združenih 
narodov.

KAKO SE OBNAŠATI

(Nadaljevanje s 1. strani)

“Tipični ameriški zajtrk se
stoji iz čudnih jestvin, kot na 
primer, melone, sveža jajca, 
mleko itd. Te jestvine so dokaj 
okusne, dasi so nenavadne na 
pogled. Večkrat je servirano tu 
di surovo maslo, napravljeno iz 
smetane.

“Ameriška kosila v večini pri
merov sestoje iz različnih jest
vin, katerih vsaka je servirana 
v posebni posodi. Mešanje kon
zerviranega mesa, čokolade, fi
žola in prezerviranih breskev v 
eni posodi med domačini v Zedi-

SPLOŠNI TEDENSKI 
PREGLED

(Nadaljevanje s 1. strani)

JAPONSKE IZGUBE

Japonske izgube v pravkar 
zaključeni vojni so bile ogrom
ne. Po japonskih poročilih so 
Japonci izgubili nad 300 vojnih 
ladij vseh tipov; ostalo jim jih 
je nekaj nad 50, večinoma po- 
škodovaniii. Od 2C6 večjih ja 
ponskih mest so jih bombe za
veznikov 44 skoro popolnoma 
uničile, nadaljnih 37 pa je u tr
pelo nad 30% porušenja. Deset 
milijonov prebivalcev je brez 
doma ali ubitih ali ranjenih. 
Nad dva milijona stanovanjskih 
hiš ;e bilo popolnoma porušenih 
ali požganih. Bombe zavezni
ških letalcev so ubile okrog 
260,000 vojakov in civilistov in 
ranile nad 400,000 tisoč. N aj
večji učinek sta imeli dve ame
riški atomski bombi, vrženi na 
mesti Hirošima in Nagasaki. 
Japonska trgovska mornarica 
predstavlja komaj eno sedmino 
predvojne tonaže.

INOZEMSKI DELAVCI 
Za časa vojne je bilo v Zedi

njene države začasno importira- 
j nih okrog 83,000 inozemskih de
lavcev. Od teh jih je prišlo 67,- 
000 iz Mehike, ostalih 16,000 pa 
iz otokov Barbados,in Jamaice 
in iz Britiške Honduras. Paul W. 
McNutt, komisar uprave vojno- 
delavskih  sil, je te dni izjavil, da 
bodo ti inozemski delavci, ki so 
bili začasno pripuščeni v Zedi
njene države, odposlani nazaj v

PETLETKA 
Rusija je naznanila novo pet

letko, v kateri namerava zgra
diti in obnoviti po nemških oku
patorjih porušena mesta in v -  
dustrijo in razviti svojo splošno 
produkcijo. Dasi je Rusija te 
kom vojne dobila precej m ateri
alne pomoči od Amerike in ne
kaj tudi od Anglije, je ugotov
ljeno, da je veliko večino po
trebščin izdelala ali pridelala 
doma. Vojne razmere so jo v in

dustrijskem oziru mnogo nau
čile. Petletka rekonstrukcije bo 
pokazala, česa bo Rusija zmož
na v povojnem času. Ako bo 
uspešna, ni dvoma, da bo na Ru
sijo zrla vsa ostala Evropa, bo
disi z  zavistjo, bodisi z občudo
vanjem. V vojni se je Rusija si
jajno izkazala; kako se bo v mi
ru, bo pokazala bodočnost.

MAKEDONSKI JEZIK
Iz Beograda poročajo, da bo v 

novi Jugoslaviji uradno priznan 
tudi makedonski jezik. Make- 
donščina se je zdaj sm atrala za 
narečje in Makedonci so bili v 
Srbiji sm atrani za Srbe, v Bol
gariji pa za Bolgare. Makedon- 
ščina je podobna deloma srbšči
ni, deloma bolgarščini in do 
znatne mere tudi slovenščini. 
Posebna vladna 'kom isija zdaj 
sestavlja makedonsko abecedo, 
katere podlago bo tvorilo.30 srb
skih črk z dodatkom dveh na
daljnih pisemskih znakov. y  no
vi Jugoslaviji bo Makedonija 
tvorila avtonomno zvezno d r
žavo.

NECE NADZOROVATI
Rusija je gladko odklonila po

vabilo Anglije in Amerike, da bi 
poslala svojo nadzorovalno ko
misijo za priliko volitev v Grči
ji. Na povabilo provizorične g r
ške vlffde bosta poslali taki nad
zorovalni komisiji v Grčijo An
glija in Zedinjene države. List 
Izvestja, organ sovjetske vlade, 
izjavlja, da bi pomenilo tako 
nadzorovanje volitev v drugih 
državah neupravičeno vtikanje 
v domače zadeve prizadetih de
žel.

PRAZEN PRESTOL 
Pu-Ji ali Kang Te, cesar ja 

ponske vazalne države Manču- 
kuo, se je odpovedal prestolu po
tem, ko so ga Rusi odvedli v 
ujetništvo. Mančukuo je pravza
prav Mandžurija, katero so bili

(Dalje na 5. strani;
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American Fraternal Union.
AMPLIFYING THE VOICE OF THE ENGLISH SPEAKING MEM BERS

M I N U T E S
O f  THE SEM I-AN NUAL M EETIN G  OF THE AM ERICA N FR A 

TERN A L U N IO N SU PREM E BOARD, H ELD  AT THE 
HOM E O FFIC E  IN  ELY, M INN., JU L Y  30 AND 

JU L Y  31, 1945

F ir s t  Session

The first session of the semi-annual meeting was opened 
on Monday, July  30 at 9 a. m. by the Supreme President J. N. 
Rogelj w ith the following address of welcome:

“Dear Supreme Officers:

“In the name of the American Fraternal Union I open the 
semi-annual meeting of our fraternal benefit organization. I 
greet you at this time and request of you that we start imme
diately w ith the work which must be done at this meeting. I 
am convinced tha t you are aware of your designated obligations 
and that you will also cooperate in that spirit at this meeting.”

It was then ascertained tha t this meeting of the Supreme 
Board was changed from the month of August to the month of 
Ju ly  on the basis of the unanimous decision of the Supreme 
Board, expressed in referendum No. 4—1945.

Present at this meeting are all those supreme officers who, 
according to the by-laws, have the right and obligation to attend 
the semi-annual meeting; namely: Janko N. Rogelj, Supreme 
President; Frank J. Kress, F irst Supreme Vice-President; Anton 
Krapenc, Second Supreme Vice-President; Anton Zbasnik, Su
preme Secretary; Frank Tomsich Jr., Assistant Supreme Secre
tary; Louis Champa, Supreme Treasurer; Dr. F. J. Arch, Supreme 
Medical Examiner; Anton J. Terbovec, Editor-Manager of the 
Official Organ; John Kumse, President of the Auditing Commit
tee; Frank E. Vraničar, F irst Supreme Auditor; M att Anzelc, 
Second Supreme Auditor; Frank Okoren, Third Supreme Auditor; 
John Tomazic, Fourth Supreme Auditor.

Editor A. J. Terbovec is elected as recorder for this meeting 
for which he will receive the usual compensation for this special 
work.

The minutes of the annual Supreme Board meeting, which 
was held in February 1945, are read and accepted as read.

' I t is then decided that the meetings are to be held from 8:30 
a. m. to 11:30 a. m. and from 1:30 p. m. to 5:30 p. m.

The reports of the Supreme Officers are presented and all 
are accepted as read. The consideration of m atters which the Su
prem e Secretary has to present are then in order. They are de
cided upon as follows:

Joe Zobec, member of Lodge No. 1 and one of the founders 
of the organization, who has been ill a long time and has ex
hausted all benefits, requests some special benefit. He is granted 
$25.00 to be used for paym ent of assessments and a check for the 
amount is to be made out to the lodge treasurer.

Frank Shepel, member of Lodge No. 2 and former employee 
in the Supreme Office, now serving in the armed forces, sends 
greetings from Brooklyn, N. Y., to the Supreme Board and wishes 
them  a successful meeting. The le tter is recorded.

The action of Lodge No. 30 in regard to the m atter concern
ing Julia Ruparsic, who was confined to an institution, is ap
proved and it is decided to pay the expenses in the sum of $46.91 
from part of the death benefit, which was left to her by her de
ceased husband, Louis Ruparsic. At the same time the Supreme 
Board appeals to the lodges in general that they ask the advice 
of the Supreme Office before they create any expenses a t the cost 
of death benefits of deceased members.

In regard to the paym ent of operation and sick benefits of 
Frank Govednik, member of Lodge No. 30, a lengthy discussion 
takes place. Finally the Supreme Secretary is given complete 
authority to settle the m atter in accordance to the instructions 
of the Supreme Board.

The m atter of Paul Lavrenčič, member of Lodge No. 31, who 
was sent to the infirrpary, is turned over for investigation to the 
Supreme Medical Examiner.

The first session is concluded at 12 o’clock noon.

Second Session

Supreme President Janko N. Rogelj opens the second session 
of the semi-annual meeting of the Supreme Board on Monday, 
Ju ly  30th at 1:30 p. m. Present are all those Supreme Officers who 
w ere present at the first meeting. The consideration of m atters 
which the Supreme Secretary has to present are then continued.

Frank Zitko, member of Lodge No. 75, exhausted all sick 
benefits and was paid in full for that illness but did not w ant to 
accept final settlem ent although he was entitled to same. Ac
cording to the new by-laws he receives welfare benefits. Further 
sick benefits which he wishes to receive cannot be granted ac
cording to the by-laws. It is decided to advise him to accept the 
final settlem ent which was already offered to him by the Su
preme Office.

The secretary of Lodge No. 66 recommends that restrictions 
on new female members be-terminated, in regard to higher insur
ance which according to the decision of the convention are in ef
fect for all new members during w ar time. In view of the situa
tion which gives us the hope that the w ar will probably end soon, 
and that w ith the end of the war such restrictions will automati
cally be dropped, it is decided that they remain as of old.

The request of Mary Trojak, member of Lodge No. 84, for 
operation benefits and sick benefits had once already been denied 
by the Supreme Board and then by the Supreme Judiciary Com
m ittee for the reason that she was treated by an osteopath. The 
renewed request for the mentioned benefits is again denied.

The le tter of greeting from Sister K atherine Penica, secretary 
of Lodge No. 88, who wishes the Supreme Board a successful 
meeting is recorded. ,

(Continued on page 4)

News of AFU
Yanks

This week Sgt. Steve Babich 
writes to all AFU members as 
follows:
“Dear Friends:

“I am back in the States again 
and have had a 30-day furlough, 
really enjoyed it with my moth

er and dad. I also went to visit 
my brother who is in the army 
too. I came there while he was 
on KP and did I laugh. Once 
upon a time he laughed a t me 
too while I was doing KP. While 
I was laughing a t him, his of
ficer came by and because I was 
laughing a t my brother, he told 
me he would put me on KP too. 
I then told him I didn’t  belong 
in th a t camp and he couldn’t  do 
anything to me. He then got an
gry and called the captain. The 
captain came down to see w hat 
was going on. When Captain 
Smith saw me he said, ‘Hi Steve, 
when did you pull in ?’ I told him 
what happened and boy, was the 
other officer’s face red. I told 
him I was visiting my kid broth
er. He then gave my brother the 
afternoon off and we spent the 
day together.

“I am now in Indian Town 
Gap, Penn. I would like to tell 
you a little about my trip  on the 
way home. F irs t they sent me 
to a boat and after spending the 
night on it, I was sent to an
other camp. Here I saw some 
boys I worked w ith a t Seattle, 
Wash. I told them I was going 
home on furlough and they 
wished me luck. I was then put 
on my boat and we had lots of 
fun. We had music on the boat 
and one boy from Cleveland, O., 
knew th a t I knew how to play in 
the band so he insisted I join 
the band. I t sure reminded? me of 
old times. I hope th a t soon those 
old times will come back so we 
can all dance together again. 
Now th a t I am here in this camp 
I would appreciate you folks 
writing to me. Drop me a card 
or letter in care of the address 
below. Your friend,

“Steve.”
Sgt. Steve Babich 15322552 

326th Army Postal Unit,
Co. C., 2nd Bn. A.S.F.T.C., 
Indian Town Gap, Penn.

NEXT OF KIN TO BE 
POLLED ON BURIALS

Atlanta, Ga.—Next of kin of 
American soldiers buried over
seas will be polled after the war 
as to their wishes regarding 
final disposition of the bodies.

If more than 70 per cent of 
the requests in any one theater 
ask th a t the bodies be returned 
all of the soldiers dead in th a t 
area will be returned, according 
to Col. Robert P. Harbold, Di
rector of W&r Department Me
morial Division. If less than 70 
per cent only the bodies re
quested will be returned.

Eager Beaver*

n  j  i**

*  *
gAmerican 

Fraternal Union 
iMembers Serving 

Our Country

2,243

w
G O L D  STAR  

MEMBERS

BRIEFS

The New York Committee of 
the American Slav Congress 
will hold its annual conference 
on Armistice Day, November 
11, 1945, a t the Hotel Com
modore.

This will be the firs t peace 
time conference of the ASC 
since its inception.

The program will include na
tionally prominent speakers, 
guest artists and representa
tives from European Slav coun
tries.

All organizations are urged 
to send delegates to this im
portant conference.

Do you wear sun glasses when 
you drive against glaring lights 
a t night? They do cut down the 
light but they also cut down 
your vision. But the sm art thing 
to do when headlight glare 
bothers your, according to the 
Greater Cleveland Safety Coun
cil and the National Safety 
Council, is to slow down when 
approaching another car and 
focus your eyes on the right- 
hand edge of the road. N ight 
driving has its own special 
technique.

ARE YOU DOING 
YOUR SHARE?

It takes the cooperation 
of many people to make a 
success of anything. This 
also holds true for our pres
ent Juvenile Membership 
Campaign. Every member 
should ask himself, “Am I 
doing my share to make 
this campaign a success?”

There is still time to 
reach the goal of 2,000 new 
juvenile members by Dec. 
31st of this year. However, 
this will take the efforts of 
every member. Talk to 
your friends and neighbors 
about the benefits our 
Union has to offer for a 
comparatively small sum 
in assessments. E n r o l l  
those new juvenile mem
bers now!

“Are you doing your 
share?”

Lodge No. 88 Loses 

Faithful Member

Roundup, Mont.—Our Lodge 
No. 88, AFU again lost one of 
its faithful and long-time mem
bers. On Ju ly  4th death took 
Brother Joseph Planinšek who 
had been a member of our or
ganization for 45 years. He was 
at Chico Hot Springs with his 
daughter, Mr. J. E. Hoell and 
her children. He was a good 
swimmer and was teaching his 
grandson and granddaughter to 
swim. He loved his grandchil
dren and often played with 
them. While swimming he had a 
heart attack and began to 
drown. There were people there 
but no one could help him for 
death struck instantly. The de
ceased was nearly 82 years old.

The death of her father was a 
terrible blow to Mrs. Hoell who 
with her children was present 
at the time of the misfortune. It 
happened only 50 miles from 
their home. They had gone to 
Chico Hot Springs to celebrate 
the Fourth of July; their home 
was on a farm  in Bozeman^ 
Mont. The deceased had lived 
with his daughter for several 
years. The entire family loved 
him, especially his grandchil
dren.

The deceased Joseph Planin
šek suffered a stroke in 1943 
when he was living with his 
daughter, Mrs. Alice Astesana 
in Grass Valley, Calif. Later he 
recuperated from it. For sev
eral years he was in the habit 
of visiting his daughter in Cali
fornia every winter, to get away 
from the cold Montana winter; 
and in spring he would return  
to Montana. The last two w in 
ters, since his stroke, he stayed 
at home. He was a pleasant and 
good man, respected and be
loved by all who knew him. A t 
the place where he lived there 
are not many Slovenians, but 
his family was respected-by all 
as good and honest people. As 
secretary of Lodge No. 88, AFU 
I was happy to hear the people 
there say such nice things about 
him and his family a t the time 
of his funeral.

A t this time I would also like 
to add tha t the deceased had 
contributed $5.00 during May 
for the Jugoslav Relief Fund, 
Slovene Section.

The deceased Joseph Planin
šek was born in 1863 in the vil
lage of Repce at Trebnje, Do
lenjsko, Slovenia. He came to 
America, to Cleveland, Ohio in 
1888. From there he moved to 
Anaconda, Mont. in 1892' where 
he married Anna Udovic tha t 
year. He worked in the smelter 
at Anaconda for many years. 
Then he moved to Aldridge, 
Mont. where he worked in a 
coal mine for a num ber of years. 
In 1912 he moved w ith his fami
ly to a farm  in Gallatin County, 
near the city of Bozeman. In 
1936 his wife died, leaving him 
with two sons and six daughters, 
all grownup and some of them 
already married. His daughters 
and sons helped him work the 
farm. His life ended on July  4, 
1945.

The funeral services were 
held on July 9 a t 10 a. m. A fter 
the church service he was 
buried in the Bozeman City 
Cemetery, beside his deceased 
wife, Anne Planinšek.

His funeral was attended by: 
Rudy Planinšek, nephew; Anna 
Glancey, niece; and Katherine 
Penica of Roundup, Mont.; Mr. 
and Mrs. John Kambic; Mr. Geo. 
Stublar Jr.; and Mrs. Mary Stub- 
la r of Bozeman, Mont.; Mr. and 
Mrs. Petrie of Livingston, Mont.

Last Call to 

Attend Chicago 

Bowlers' Social

Chicago, 111.—I am today in
viting all members of the Lib
erty  Bell Lodge No. 70, AFU 
and other members of the AFU 
to the social which is being held 
by the Chicago AFU Bowling 
League this Saturday, Sept. 1st 
in Tomazin’s Hall. I don’t  have 
to invite the bowlers for they 
will all be there; if any of them 
are out of town on their vaca
tions or other business, they 
will surely return by plane in or
der to get here on time.

I t is only right th a t the mem
bers attend this affair because 
the bowlers and bowlerettes in 
this campaign for the Juvenile 
Department were so active, th a t 
we have already received three 
awards from the Supreme Of
fice and the fourth award is on 
its way.

Therefore, come one and all 
and you will see w hat fine fel
lows and girls they are! I ’ll be 
seeing you this Saturday a t To
mazin’s Hall. F raternal regards 
to all.

John Gottlieb, Pres., 
Lodge No. 70, AFU, 
Chicago, 111.

Relatives: Mrs. Alice Astesana; 
Mrs. Anna Gliko and son-in-law, 
Mr. M artin Moneta all of Grass 
Valley, Cal.; Mr. and Mrs. Rose 
Kriegar and family of Zilah, 
Wash; Mr. and Mrs. Kezele and 
family of Tieton, Wash.; Mr. and 
Mrs. E. J. Hoell and family of 
Bozeman, Mont.; Mrs. Mary Mo
neta, daughter, did not attend 
the funeral for she had just 
visited her father and sister two 
week earlier but her husband 
came to the funeral. His sons, 
Tony and Joseph Planinšek Jr., 
of Grass Valley, Cal. did not at
tend the funeral because during 
these w ar times they could not 
get train tickets.

The daughters are: Alice Ar- 
tesana, Anna Gliko, Mary Mo
neta, Rose Krieger, Josephine 
Kezele and Frances Hoell; sons: 
Tony and Joseph, and 21 grand
children and 8 great-grandchil- 
dren.

The entire family and rela
tives sincerely thank Lodge No. 
88, AFU for the w reath and the 
last tribute paid to the deceased. 
They also thank all others for 
their floral offerings and for at
tending the funeral.

May our deceased Brother Jo
seph Planinšek rest in peace in 
our American soil and to his 
family we offer our sincere sym
pathy.

K atherine Penica, Sec’y
Lodge No. 88, AFU
Roundup, Mont.

Amer. Slav Congress 

Hails Victory
mmrnmmmmm *

August 15, 1945: Hailing the 
unconditional surrender of Ja 
pan, Leo Krzycki, President, 
and George Pirinsky, Executive 
Secretary, on behalf of the 
American Slav Congress today 
released the following state
ment:

The American Slav Congress, 
founded in Detroit on the very 
day of the Japanese atttack  a t 
Pearl Harbor, rejoices with the 
entire nation and our Allies a t 
the unconditional surrender of 
the Japanese w ar lords.

I t was in answer to the co
wardly Japanese attack th a t 
Slavic Americans throughout 
the country rallied their forces 
to help avenge Pearl Harbor and 
the crimes of the Nazis in E u
rope.

Defeated J a p a n  m ust be 
treated the same way as Nazi 
Germany. All w ar criminals, 
large and small, should be 
wiped out. No mercy to the Jap
anese butchers who have com
mitted countless crimes.

All those responsible for Jap
anese savagery and barbarism 
must be punished together with 
all other criminal aggressos who 
plungecf the world into World 
W ar II and thus caused the 
death of tens of millions of men, 
women and children.

On behalf of millions of Slavic 
A m e r i c a n s  throughout the 
country, we hail the end of 
WorTd W ar II and call upon our 
government and our gallant Al
lies to take all necessary steps 
for wiping out the last vestiges 
of fascism. Only the complete 
destruction of fascism and the 
routing out of all of its Ameri
can offshoots will assure the 
world a just and enduring peace.

The fighting alliance of the 
freedom-loving peoples which 
made the victory over H itler 
and Hirohito possible m ust be 
maintained and strengthened in 
the post-war world for the pre
servation of the peace.

Schools Buy War Materials
As m ilitary leaders planned 

knockout blows for Japan, the 
Treasury Departm ent paid t r i 
bute to U. S. school children, 
who since August, 1944 have 
bought $107 million w orth of 
military equipment through 
W ar Bonds and Stamps. Each 
marked with the name of the 
school financing it, the materiel 
includes 7,866 ambulances, f l3  
hopital planes and 249 fighter 
planes.

M-276

“now  w hat a r e  you c o m p l a in in g  a b o u t - you  w a n t e d

US TO QET OUR WINTER'S COAL IN EARff, DIDN’T YOU?*
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Minutes of the Semi-Annual Session of the 

American Fraternal Union Supreme Board

(Continued from page 3)

In answer to the question of Lodge No. 94 it is ascertained 
that soldier members, who before being called to service were not 
insured in the sick benefit fund, m ust undergo a physical exami
nation after being discharged if they wish to be insured in the 
sick benefit fund.

M artha Kriegar, lfiember of Lodge No. 99, requests some 
benefits for an operation which is not covered by the by-laws. 
She is granted $25.00.

Edward Prevec, member of Lodge No. 108, requests some 
benefits to cover expenses of an operation which is not covered 
by the by-laws. He is granted $25.00.

The secretary of Lodge No. 134 in Rock Springs, Wyo. thanks 
us for our praise for the successful enrolling of new juvenile 
members. She also adds tha t the assessments of juvenile mem
bers, enrolled last June and July, this year again paid for an
other year’s assessments, some have assessments paid for three 
and five years in advance, and two of them are paid up to their 
18th year. She states that our last year’s convention in Rock 
Springs made a very good impression also among other nationali
ties. The le tter is recorded.

A discussion is held regarding adm inistrative problems of 
Lodge No. 127, and the Supreme President is given the authority 
to attem pt to straighten the m atter out to the satisfaction of the 
members.

M artin Tich, member of Lodge No. 180, whose operation and 
sick benefits were some time ago dqnied by the Supreme Board is 
now, on the basis of newly presented facts and explanations, to 
be paid the said with-held benefits.

A discussion is held regarding members who are discharged 
fr,om the service and all concerned are advised not to delay in 
reporting to be reinstated in the sick and indemnity funds. If 
they report to their lodge secretary w ithin 30 days after being dis
charged from the armed forces, they can be reinstated for insur
ance in said benefit funds w ithout a physical examination only by 
signing a statem ent that they are healthy. After the expiration of 
30 days, they must pass a successful physical examination in or
der to be accepted for insurance again in said funds. A fter the ex
piration of 90 days they may be accepted only as new members 
inasmuch as the sick and indemnity funds are concerned, which 
means that they have lost their former credits in the afore
mentioned funds.

On the recommendation of the Supreme Secretary and the 
Supreme Auditors it is decided that in the fu ture the Supreme Of
fice make only five copies of the-annual and semi-annual reports 
instead of 22 copies which was customary up until the present, 
because such reports are also published in the official organ.

It is decided that Sister Anne Perovsek, the youngest assist
ant in the Supreme Office, be given a salary increase from $75.00 
to $80.00 a month. The increase goes into effect on Aug. 1, 1945.

Decided that a one-page ad for $60.00 be placed in the Dru
žinski Koledar for the year 1946.

' The Slovenian National Museum in the Slov. N at’l Home in 
Cleveland, Ohio requests a donation. In view of the fact tha t this 
request came too late for the 17th regular convention, and that 
the museum will preserve a num ber of things also regarding the 
history of our organization, the said foundation is granted $100.00 
from the Sports Fund.

A discussion is held regarding the possibility of the merger 
of the American Fraternal Union and the Western Slavonic Asso
ciation and a committee of five members is named to form an 
appropriate resolution which would be presented a t the next 
session of this meeting of the Supreme Board. To this committee 
are named the following supreme officers: Rogelj, Vraničar, 
Kress, Krapenc and Okoren.

The following is decided in the case of transfer from the 
Juvenile D epartm ent to the Adult Department: If the juvenile 
member at the age of transfer into the Adult D epartm ent is serv
ing in the armed forces of the United States, the father or mother 
have the right to sign the prelim inary application for transfer, 
that is for not more than $500.00 death benefit; in the meantime 
such application must also be sent to him for his signature.

A lengthy discussion follows regarding the present cam
paign for the enrollment of new members in the Juvenile Depart
ment. In connection w ith this all supreme officers are advised to 
do all w ithin their power to make this campaign a success.

Discussed is also the advisability of changing old member
ship certificates plan “A” to certificate plans “AA,” “B” and “C” 
which have a non-forfeiture value and which carry a compara- j  

tively smaller increase in assessment. According to a convention I 
decision it is possible to change old certificates in the afore
mentioned way only until the end of this year. From Jan. 1, 1946 
on, it will be possible to change old certificates to plans “D,” “E,” 
and “F,” which w ill require a considerably higher assessment. Su- j 
preme and lodge officers are requested to remind members at 
every opportunity not to delay in the changing of old certificates.

The second session is concluded at 6 p. m.

Third Session

The Supreme President Janko N. Rogelj opens the third 
session of the semi-annual meeting on Tuesday, July  31st at 8:30 
a. m. The minutes of the first and second sessions are read and 
accepted as read.

The committee which was named for this purpose at the 
former meeting, presented the resolution, regarding the merger, 
which is to be sent to the W estern Slavonic Association during 
their convention.

The resolution was unanimously accepted. It was further de
cided that the Supreme Secretary Anton Zbasnik, in the name of 
the American Fraternal Union, personally greet the delegation 
of the convention of the W estern Slavonic Association, which will 
convene on Aug. 27th. In the event that the Supreme Secretary 
would be detained from attending, the Supreme President Janko 
N. Rogelj w ill act as alternate.

A fter a discussion regarding referendum s or balloting by 
le tter which often is necessary among the Supreme Officers, it is 
decided tha t the time lim it for balloting is 15 days after the notice 
of the referendum. Any ballot received by the Supreme Office 
after this time lim it w ill not be valid.

The Supreme President Janko N. Rogelj and the Second 
Supreme Vice-President Anton Krapenc give a lengthy report 
on the adm inistration of the JPO,SS and SANC and a" lively de
bate follows their reports. Then the following resolution was 
presented and unanimously accepted:

RESOLUTION
«

The American Fraternal Union is a member of the Slovenian 
Section of the Jugoslav Relief Committee of America, which was 
created April 19, 1941. JPO,SS has its own by-laws which were 
approved by all Slovenian fraternal organizations, ten in num
ber. These by-laws are effective for all, and on the basis of these 
by-laws the time has also come for same to be carried out.

In the by-laws of the JPO,SS it is w ritten: “JPO.SS is the tie 
between our organizations and the American Red Cross or some 
other »legal and responsible institution, w ith whom our connec
tions may be necessary.”

“JPO.SS will collect cash donations and report about them in 
the official organs of our relief action. The committee must faith
fully adm inister the relief fund w ithin the limits of legal ex
penses and send the sums to the designated place, as soon as this 
is possible so help will be received by those for whom it is in
tended.”

The w ar in Slovenia has ended. Aid from America has an 
open path to our people overseas. In Ljubljana the Slovenian Red 
Cross is operating, which is a section of the Jugoslav Red Cross.

About sixty-thousand dollars lies in the tieasury of the JPO.SS, 
which was collected w ith the intention tha t for this sum would 
be bought goods and foodstuffs for the people of Slovenia who 
need i t ‘immediately and quickly.

The Supreme Board of the American Fraternal Union de
mands tha t the JPO,SS immediately call a meeting at which it 
would be immediately decided that the collected money be turned 
over to the leaders of the Slovenian Red Cross in Ljubljana, to 
buy the most necessary medicines, foodstuffs and items for our 
people in the homeland.

The Supreme Board of the AFU condemns any hindering 
which would hold up this money. That is why it appeals to all or- 
organizations who are members of this relief action to solve this 
problem in the shortest time possible.

He who gives now, gives twice!
*  *  *  *

With this was concluded the program of the third session and 
the semi-annual meeting of the Supreme Board and the Supreme 
President concluded the session and meeting at noon on Tuesday, 
July  31st w ith the following statement:

“We have finished our work. Thank you for all your atten
tion and cooperation. When you return  to your homes, do not for
get that we are having a campaign for the Juvenile Department. 
That is why each of us should work to do our share.

“Finally I wish you all a safe return  home, much good will 
and true regard for our American Fraternal Union.

“With this I conclude the semi-annual meeting of the Su
preme Board of the AFU.”
JANKO N. ROGELJ, ANTON J. TERBOVEC,
Supreme President Recorder

Schedule of Commissions or Awards Paid 

by the American Fraternai Union
EFFE C T IV E  JU N E  1. 1945 
For New Adult Members

PLA N  
F o r $ 
F o r S 
F or $1, 
F or SI, 
F o r $2, 
For $3, 
F or S5,

"D "
250.00
500.00 
000.00
500.00 
000.00 
000.00 
000.00

in su ran ce  . 
in su ran ce  
in su ran ce  
in su ran ce  
in su ran ce  
in su ran ce  
in su ran ce  

For

._$ 1.50 

._$ 2.50 
$ 5.00 

.$ 7.50 
_ $10.00 
„815.00 

$25.00

PLA N S " E "  AND " F "
F o r $ 250.00 in s u r a n c e ____ $
F o r S 500.00 in s u r a n c e ____ $
F or $1,000.00 in su ran ce  
F o r $1500.00 in su ran ce  
F o r $2,000.00 in su ran ce  
F o r $3,000.00 in su ran ce  
F o r $5,000.00 in su ran ce

2.00
3.00
6.00 
9.00

$ 12 .0 0 ]
$18.00
$30.00

-$ 
- $

New Juvenile Members
F or E ach  P la n  " J A "  M em ber $1.00 | F o r E ach P la n  " J B "  M em ber $3.00 I 
P LA N  " J C "  I PLA N  " J D "

Uncle
Sam’s

Corner

BOUQUET REFRESHERS |
Cut flowers wilt because 

leaves and petals use w ater fas- j  

te r than stems can drink. For i 
fresh bouquets, keep pores a t ; 
the stem open, florists say.

The best time to cut flowers 
is early morning, when the 
stalks are water-filled. Don’t 
close cells by using a dull knife 
or scissors. Slice off slantwise to 
give big drinking surface and 
put in w ater as you pick. Then, 
let them stand in w ater up to 
their heads two to six hours in a 
cool room before arranging.

If ends of milky-stemmed 
blossoms (poppies, dahlias, hol
lyhocks) are burned or rubbed 
in salt or wood ashes, stem de
cay will be delayed. Protect the 
heads of non-gummy flowers

CORRECTION

Last week, in the article w rit
ten by Sister Frances Lukanich, 
your editor reported erroneous
ly that she was busy a t work in 
a factory. It should have read 
that she was busy at work in 
her tavern. My apologies to Mrs. 
Frances Lukanich.

Frances Erzen

Auntie: Well Johnny, how do 
you like school?

Johnny: Closed.

from steam, then plunge ends 
two inches into boiling w ater to 
open the pores. Pound woody 
stems, for the same effect. 
Scrub vases and refill daily. Use 
cool w ater with ju st a sprinkle 
of salt.

F or $ 500.00 in su ran c e  __
F or $1,000.00 in s u r a n c e __

. $3.00 j  F o r $ 250.00 in su ran ce  
$5.00 F or $ 500.00 in su ran ce  

| F or $1,000.00 in su ran ce

.$1.50 

.$3.00! 
..$5.00

Commissions for new Adult or Juvenile members are due 
and payable after the new members have paid six monthly assess
ments and are to be turned over to the members who secured 
the applications.

Eager Beaver

5 CARC
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Eggs Preserved for 

Year by Flash 

Heat Treatment

Waterproof Matches

Matches, which will light a f t
er being soaked in w ater for 
eight hours, have been devel
oped by the Diamond Match 
Company for the use of our 
troops in rain-plagued tropics 
and for beachhead operations.

Production began on the sec
ond anniversary of Pearl H ar
bor, and more than 10,000,000 
matches are being manufac
tured each day a t Oswego, N. Y. 
The new matches have been in 
use in the southwest Pacific and 
in India since early 1944.

The matches look like the or
dinary kitchen type. They will 
light when scratched on a stone 
or a shoe. The formula for the 
transparent, heat-resisting coat
ing which makes them w ater
proof has not been made public.

Some folks claim safety shoes 
are too hot in the summer. Some 
claim they’re too cold in the 
winter. But a 300 pound falling 
crate can smash an unprotected 
foot, in summer or winter. So, 
Mr. Worker, take the advice of 
the G reater Cleveland Safety 
Council and the National Safety 
Council and wear safety shoes 
Whenever they are needed to 
protect your feet from heavy 
falling objects. That’s sound ad
vice for any season!

Eggs remain in edible condi
tion for as much as a year when | 
given a flash heat treatm ent de
veloped by Prof. Alexis L. Ro
manoff of Cornell University. 
The heat coagulates a very thin 
layer of outer albumen next to 
the shell, forming a thin inside 
coating that protects its con
tents.

Suitable for either home or 
commercial use and requiring 
only average kitchen equip
ment, the treatm ent consists of 
plunging the eggs into boiling 
w ater for five seconds, letting 
them cool, and putting them in 
the refrigerator. Prof. Romanoff 
found that eggs so treated still 
were in good condition a year 
later when kept in a refrigera
tor at 41 degrees F. Even whenj 
stored at room tem perature of 
70 degrees they stayed good for 
three months. In contrast, un
treated cold-storage eggs as a 
rule remain edible for only 
about six months.

Fertile eggs hatch after the 
treatm ent, indicating that thej 
nutritive value, flavor, and cook-, 
ing characteristics are unim-1 
paired. The stiffness of the al-i 
bumen after beating, usually 
considered a criterion of stor
age eggs, is just about as good 
as that of fresh eggs.

—Popular Science Mag.

Stop, Look and W atch Your 
Speed! T hat’s a good slogan for 
any motorist. — Maybe you 
don’t  know it, but the Greater 
Cleveland Safety Council and 
the National Safety Council say 
between 4,000 and 5,000 rural 
residents are killed each year in 
traffic accidents. So, whether 
we live in the city or on the farm 
—let’s resolve today to drive 
safely every day in the year.

PE PARENT
£ t» r et 

HAS A FWS
{ e l e c t io n

%c Gin? [ATTENTION *MA$ PACKAGES MUST 
u  MAu.et> szrMUi S&PT.iS JtotTiS

»p -me/ wiuw rwch HIM««, use b? / m a s ..
xm
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"MY, ISN'T IT NICE OF THEM TO SUPPLY A SANTA CLAUSE 
SO WE CAN FEEL THE YULE SPIRIT MONTHS BEFORE

'.CHRISTMAS?"

'//annum
Labor on Move Can Get Tires:

Passenger car owners using 
their automobiles fo r a bona 
fide change of residence for 
which they were issued special 
gasoline rations will be eligible 
beginning July 16, 1945, for 
Grade I passenger tire purchase 
certificates, subject to quota 
and. other restrictions, OPA an
nounced. This extension of eleg- 
ibility is particularly needed 
now th a t increasing numbers of 
persons are moving from one 
city to another, APO explained. 
I t will allow the following 
groups to apply for new tires if 
they have a tire failure while 
making a permanent change of 
residence:

1. W ar workers moving from 
one city to another as produc
tion shifts from one type of war 
goods to another and to civilian 
commodities. 2. Members of the 
armed forces moving to a new 
post. 3. Discharged war veter
ans returning home or moving 
to another city to accept a job.

The agency also made it pos
sible for a  small number of pas
senger car owners to obtain pur
chase certificates for truck tires 
for use on their automobiles. In 
the future, truck tire  certifi
cates may be obtained for pas
senger cars operating on B or 
C rations if a suitable passenger 
tire is not available or if a pas
senger tire cannot be used on 
the automobile.

*  *  *

Where Your War Bond
Money Goes:
I t costs about $500 to fly a 

wounded man from Okinawa to 
Pearl Harbor and another $200 
to fly him the additional 2,100 
miles to San Francisco, the 
Navy Department informs the 
W ar Finance Division of the 
Treasury.

:|s H* i'fi
Veterans' Families Can

Get War Housing:
Distressed families of return

ing veterans and of men in serv
ice have been made eligible for 
vacant privately-financed war 
housing on the same term s as 
inmigrant, essential civilian war 
workers, A dm inistrator John B. 
Blandford, Jr., of the National 
Housing Agency, announced. 
Distressed families are those 
who cannot find suitable ac
commodations a t rents they can 
afford in housing built without 
wartime priorities. Mr. Bland
ford said. Regulations were an
nounced making available most 
v a c a n t  federally-owned w ar 
housing to distressed families 
of veterans and service men who 
cannot find suitable accom
modations within their means in 
privately-owned housing.

Mr. Blanford emphasized tha t 
priority war housing hitherto 
restricted to w ar workers can
not be sold or rented “to any 
one,” even families of veterans, 
if it means the .eviction of es
sential w ar workers and their, 
families. The new regulations 
apply only to vacant units or 
those tha t become vacant.

# * #
F. J. E.

Ernie Pyle, America’s late be
loved war correspondent, has a 
namesake in the form of a B-29 
Superfortress. The big plane 
was paid for through purchases 
of War Bonds by the employees 
of the Wichita, Kansas, Division 
of Boeing A ircraft Co., where 
it was built.
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TRIESTE PROBLEM

T he p rob lem  of T ries te— 
"T rs t"  by  its  S lovene nam e—is 
s till aw aitin g  a reasonab le  so lu 
tion. B ut it ce rta in ly  canno t be 
delayed  m uch  longer w ith o u t 
seriously  in ju rin g  the  in te re sts  
of the  p o pu la tion  concerned . If 
it ap p ears  com plicated , it is for 
one reason  only: T rieste  w ith  
th e  so-called V enezia G iu lia  and 
Is tr ia  cam e a f te r  th e  f irs t W orld  
W ar u n d er th e  I ta lian  ru le  in 
consequence of th e  sec re t L on
don P ac t of A pril 26, 1915, as 
I ta ly 's  p rice  for en te r in g  in to  
the  w ar on th e  side of the  Allies. 
T h erefo re  I ta ly  s till considers 
those p a r ts  as h e r r ig h tfu l pos
session. Y et, aside from  the  fact 
th a t  th e  L ondon P ac t had  no 
m ora l basis, it w as in v a lid a ted  
by  I ta ly  w h en  she as an  axis 
p a r tn e r  en te red  th e  second 
W orld  W ar ag a in st h e r fo rm er 
A llies.

T he p rob lem , in  fact, is q u ite  
sim ple. T he w hole te r r ito ry  in 
question  is b o th  geograph ically  
and  econom ically  one u n it. A ny 
a r tific ia l p a r titio n  t h e r e o f  
w ould  be m ost h a rm fu l to its  in 
h ab itan ts , reg ard less  of th e ir  n a
tio n a lity . M any such solu tions 
h ad  been  p roposed  by  w ell 
m ean in g  adv isers, b u t none of 
th em  sa tisfies  th e  m ost con
cerned  p a r tie s  as none of them  
is tak in g  in to  considera tion  the  
v ita l needs of th e  population .

T he reg ion  in  q uestion  is in 
h ab ited  by  ap p ro x im a te ly  650,- 
000 Y ugoslavs—Slovenes and 
C ro atian s—and 400,000 Ita lian s. 
Y et a p a r titio n  along  th e  lines 
of th e  n a tio n a lity  is abso lu te ly  
im possible. T he Ita lian s  a re  con
ce n tra ted  m ostly  in  T rieste , Go
r ica  (G orizia) and  th e  sm all 
coasta l tow ns in  Is iria , w h ile  the  
ru ra l  d is tr ic ts  a re  alm ost p u re ly  
S lovene o r C roatian . T he en tire  
L itto ra l is closely linked  w ith! 
th e  neig h b o rin g  reg ions w hich  
a re  Y ugoslav, and  can p rosper 
on ly  if u n ited  w ith  its  h in te r
land . It could no t derive  any  
econom ic ad v an tag e  from  a poli
tica l un ion  w ith  I ta ly  as has 
been  c lea rly  p roven  by  its  eco
nom ic, in d u s tria l and  com m er
cial re ta rd a tio n  since R apallo .

As to the  n a tio n a l rig h ts , the  
Y ugoslavs of the  L itto ra l n ev er 
w a n t a re p e titio n  of th e ir  ex 
periences since th ey  cam e u n d er 
the  I ta lian  ru le  in 1918. T hey 
co n stitu te  th e  s to ry  of one of 
th e  g re a te s t trag ed ies  in  any 
civ ilized p a r t  of th e  w orld . D r. 
Josip  Sm odlaka, fo rm er Y ugo
slav  C om m issioner of fo re ign  af
fa irs, dep ic ted  th e  su ffe rin g s  of 
Y ugoslavs u n d e r  I ta ly  as fol
lows:

"A s a re su lt o f ih i s  second R a
pallo  som e 650,000 S outh  S lavs 
(S lovenes and  C roats) fe ll u n d er 
th e  ru le  of I ta ly  w h ich  im m edi
a te ly  adop ted  a ru th le ss  course 
of d en a tio n a liza tio n . No n a tio n al 
m in o rity  in  E urope  w as su b jec t
ed  to  g re a te r  persecu tio n  th an  
these  S lavs in  Ita ly . In  a sho rt 
tim e th e ir  language w as en tire ly  
e lim in a ted  from  g o v ern m en t of
fices, c o u r t s ,  m un icipalities, 
schools, an d  even  churches. 
E ven  its  use in  p r iv a te  life w as 
fo rb idden  by  th re a ts  of violence: 
one by  one, th e  C ro atian  and  
S loven ian  ed u catio n al and  eco
nom ic in s titu tio n s  w ere  de
s troyed ; S lavic songs as w ell as 
any  k in d  of social g a th e rin g s  of 
S lavs w ere  fo rb idden ; no p e r
m its  w ero  g ra n te d  for th e  p u b li
ca tion  of S loven ian  and  C ro ati
an  new spapers, and  th e  read in g  
of books in  th e  m other-tongue 
w as m ade im possible; people 
w ero  {punished for g iv ing S lavic 
nam es to th e ir  new ly-born  ch il
d ren ; f in a lly  thousands of Slo
venes and  C roats  w ere  fo rced  io 
adop t I ta lia n  su rn am es to  m ake 
th em  com plete  Ita lian s . (It 
m igh t be added  th a t th e  S loveni
an  and  C ro atian  nam es had  to 
be Ita lian ized  even  on tom b
stones.) By such and  sim ilar 
m ethods (such as floggings, u n 
p u n ish ed  arson, and  o th er types 
of violence) the  a lm ig h ty  s ta te  
of Ita ly , an d  th a i  befo re  the

F ascist era , too, w h ile  Sforza 
w as fo reign  m in is te r, tr ied  to 
e rad ica te  th e  last traces of S lav
ism in these  S ou th  S lavic sec
tions. A fte r M ussolini's ascent 
to pow er, S lav  p a tr io ts  w ho re 
fused  to b e tra y  th e ir  people 
w ere  sy stem atica lly  su b jec ted  to 
th e  m ost b ru ta l  tre a tm e n t. 
M any w ere  in ca rce ra ted  and to r
tu red , and  sen tenced  to  in te rn 
m ent, long p rison  te rm  or d ea th  
by  'special trib u n a ls .'

"D u rin g  th e  p re sen t w ar, I ta ly  
app lied  these  and  even  w orse 
m ethods such as m u rd e rin g  hos
tages, co n cen tra tio n  cam ps and 
d estru c tio n  of e n tire  v illages— 
in o rd e r to dena tiona lize  an  ad
d itio n a l m illion  and  a half of 
S ou th  S lavs in p a r ts  w h ich  Ita ly , 
c o n tra ry  to ev ery  in te rn a tio n a l 
r ig h t and  custom , had  selfish ly  
an n ex ed  w h ile  th e  w a r w as in 
process, i. e., la rg e  p a r ts  of Car- 
niola, th e  C ro atian  L itto ra l, D al
m atia  and  Boka as w ell as p a r ts  
of M ontenegro."

Is it h a rd  to u n d e rs ta n d  th a t 
a f te r  such m isru le , lastin g  a 
q u a r te r  of a cen tu ry , the  Yugo-, 
slavs of th e  L itto ra l a re  th o r
ough ly  tire d  of any  I ta lian  ru le  
and  w an t to be u n ited  w ith  th e ir 
b ro th e rs  in Y ugoslavia?

Of c o u r s e / i f  th e ir  cen tu ries  
old asp ira tio n s  fo r a u n iied  SLO
V ENIA w ill be realized , there] 
w ill be an  I ta lia n  m in o rity  in 
Y ugoslavia. B ut even  in  the  p re 
w a r Y ugoslav ia th e  n a tio n al 
m in o ritie s  had  no com plain ts; 
th ey  w ere  tre a te d  w ell, in  m any  
respects  even  b e t te r  th an  the  
Y ugoslavs; th ey  had  t h e i r  
schools, new spapers, th ea te rs  
and  o th e r in s titu tio n s; as long 
as th e re  w as any  P a rliam en t in 
Y ugoslavia, ih e y  had  th e ir  e lec t
ed rep resen ta tiv e s . T he s tru g 
gle fo r lib e ra tio n  in  Y ugoslavia 
laid  th e  foun d a tio n  for a rea l 
dem ocracy , and  to a ll »national 
m in o rity  g roups th e  r ig h t to use 
their, language in  pub lic  a ffa irs  
and  schools is g u a ran teed  by 
law . A ll responsib le  facto rs of 
the  new , dem ocratic  fed era l Y u
goslavia p rom ised  th e  Ita lian s  
equal rig h ts , and  au tonom y is 
p lan n ed  for T rieste .

T rieste , th e  m ost d ispu ted  
po in t on th e  A dria tic , has n o th 
ing to lose, and  ev e ry th in g  to 
gain  by  being  in co rp o ra ted  in to  
Y ugoslavia. As an  I ta lian  p o rt, it 
has no fu tu re . I t w as such since 
th e  conclusion of th e  f irs t W orld  
W ar, and  th e  re su lts  a re  dep ress
ing. I ts  to ta l ra il and  sea tra ffic  
in 1913, th a t  is to say  w h ile  
u n d er A ustria -H ungary , w as 6.12 
m illions m e tric  tons; in 1924 it 
fe ll to 5.84, in  1930 to 4.33, and 
in  1933 to 3.39. T he P o rt of 
T ries te  does not serve Ita ly , b u t 
its ow n b ro ad  h in te r la n d  w h ich  
is C en tra l E urope, includ ing  Y u
goslavia. I ta ly  possesses Genoa, 
V enice and  N aples, all m ore con
v en ien tly  located  for its  o v er
seas tra d e  th a n  T rieste . Y ugo
slavia, accord ing  to  p ronounce
m en ts  of all responsib le  h igh  of
ficials, is re ad y  to  g ra n t a free

and  easy  access to th e  p o rt to 
A u stria , C zechoslovakia, H u n 
gary , and  Ita ly . Thus, and  only 
th u s  a new  p ro sp e rity  w ill be 
open for T rieste .

T here  a re  m any  Ita lian s  :il 
hom e and  ab road  w ho favor 
such a so lution, because th ey  
know  of no o th er com bination  
in w h ich  T ries te  could  find  m ore 
b enefic ia l conditions for its  fu 
tu re . A ll th e  dem ocratic  forces 
in  T rieste , Y ugoslav and  I ta li
an, sh are  th is  opinion.

T he idea of such a so lu tion  is 
no t new , n o r is it  an  " in v en tio n  | 
of Y ugoslav d ream ers."  I t w as 
M azzini, th e  g rea t I ta lian  pa
trio t, w ho said  in  his book "T he 
D uties of M an":

"T he  po in t fa llin g  upon the 
m o u th  of the Isonzo (the r iv e r 
Soča) is th e  fro n tie r  God gave 
us; beyond  th a t w e have  no 
rig h t."

A nd A ngelo V ivan te, a n a tiv e  
of T rieste , w ro te  in "A d ria tic  Ir- 
red en tism "  as fa r back  as 1912:

"No m a tte r  w h a t the  fu tu re  of 
th e  S ou th  S lav  w orld  m ay  tu rn  
o u t to be, it w ill re s is t w ith  the  
g re a te s t en e rg y  any  po litica l d is
m em b erm en t of th e  L itto ra l, or 
—as it is called—th e  Ju lian  
M arch. W hy? B ecause here , in 
T rieste  lies its  n ea res t o u tle t to 
th e  sea. V ita l in te re s ts  of the  
S lavs, includ ing  th e ir  econom ic 
in te re sts , a re  such th a t th ey  
m ust rev o lt aga inst any  p ro jec t j 
fo r th e  an n ex atio n  of th e  Ju lian ! 
M arch by  Ita ly ."

T rieste  today  has an  Ita lian  
m a jo rity . It v/as n o t a lw ays so. 
In  th e  las t ce n tu ry  th e  m a jo rity  
of its  p o pu la tion  w as S lovene. 
B ut th e  H apsburgs and  th e ir  
g o v ern m en ts  w e re  a t th a t  tim e 
a lread y  w o rried  abou t th e  Y u
goslav p roblem . R ealizing th a t 
th ey  canno t G erm anize  T rieste , 
th ey  p re fe rre d  its  Ita lian iza iio n  
and  opened the  fro n tie r  to the  
in flux  of Ita lian s  from  th e  k in g 
dom  (regnicoli). M any S lavs 
w e re  fo rced  by  th e  econom ic 
p re ssu re  to  change th e ir  n a tio n 
ality . T here  w ere  no S lovenian  
schools, and th is  fact a ided the  
process of dena tiona liza tion .
B ut, d isreg a rd in g  these  h isto ric  
facts, th e  dem ocratic  Y ugoslavia 
is read y  to g ra n t to  the  Ita lian s  
of T rieste  th e ir  fu ll au tonom y. 
W hat m ore can  th ey  expect?

O n beha lf of th e  A m ericans 
of S lovene descen t, m an y  of 
w hom  im m ig ra ted  to th is  g rea t 
co u n try  from  P rim o rje —now  
called  V enezia G iu lia—and  w ho 
have ih e ir  b ro th e rs  ^ n d  siste rs, 
and  p a re n ts  in  th e  d isp u ted  re 
gion, w e re sp ec tfu lly  subm it 
ihir> m em orandum  for y o u r k in d  
considera tion ,

—Sloven ian  A m erican  N a tio n 
al Council:

E T g IN  K R ISTA N , P res id en t
M IRKO G. K U H EL, S ec re ta ry  

A ugust 21, 1945

I wish I were a porcupine, for 
| ju st a week or two.

For then I would have points 
| enough, to come back home to 
i you.

Did You Know That
The emperor of Japan is con

sidered so sacred, his hair can’t 
be cut like the average per
son’s. (He pretends to be asleep 
while the barber “steals” his 
hair!)

*

A new gadget for your post
war radio is a preselector— 
made of 48 keys around a clock 
dial, which will make it possible 
for you to select your programs 
for the entire day.

*

According to Ripley, Ameri
can women use enough lip-stick 
in one year to paint 40,000 
barns.

*

Scales used in making elec
tric lamps are so delicate tha t 
they can weigh a person’s sig
nature.

“Singing ’round the campfire” 
is a good old American custom. 
But the American campfire is 
an im portant cause of forest 
fires in America. So, the Great
er Cleveland Safety Council and 
the National Safety Council sug
gests that all you picnickers 
ad o p t/h e  custom of putting out 
a campfire with d irt or water. 
The Council also suggests you 
break a match before throwing 
it away. You know, you can’t 
break a match if it’s lit.

OFFIC IAL REPORTS

Uradna poročila

A pproved  D eath  B enefits 
O dobrene sm rtn in s

JU L Y , 1945 
A du lt D ep 'i— O drasli oddelek

L odge ,
No. N am e A m ount
1 M ath ias Kova<>h ____ $ 500.00
3 F lo rian  D rost ______  1,000.00
5 A n ton  S tep an   ...... 1 1,000.00
9 Jo sep h  M urn  ________ 1,000.00
9 A nna S ed la r  .....   500.00

18 Jo sep h  P o re n ta  _____  500.00
26 Jaco b  N agode _______ 250.00
36 Je rn e j In d ih a r  1,500.00
50 F a n n y  Jan zek o v ich  —  500.00
52 Jo e  P in te r , J r .  ______  250.00
78 L ouis J . C ostello , J r .  1,000.00 
88 Jo sep h  P lan in šek  . . . . .  1,000.00
94 M ary  G rom  ________  500.00
94 M ary  U rbančič  _____ 1,000.00

132 Jo h n  C im perm an  __  1,000.00
137 R o b ert Jo sep h  B u ta ra  500.00
148 Ig n atz  U rbančič  ____  250.00
148 A n d rew  U r b a s  ........ 500.00
160 S rečko  (Felix) C ekada 500.00 
173 A n th o n y  P rim e, J r .  .. 500.00
180 M ary  R anney  ______  250.00
232 S teve  U rb an ic  ______  500.00

C ertif ica te  L oans 
P oso jila  na ce rtif ik a te  

JU L Y , 1945 
L odge C ertifi-

No. ca te  No. A m ount
20 ................    39806 $ 312.10
21 ________    43713 463.36
21  ...................   43714 88.52
31 .   34787 315.03

R alph  E. D onges ___  46832
C harles E. D onges  ........  46831

138 A lex  K ash u rb a   ............  41573
D ied— U m rli 

A dult D ep 'l— O drasli odd.
Lodge C ert.

No. No.
3 F lo ria n  D rost _________  40349

J u ly  10, 1945.
5 A n to n  S tep an  _________  34733

J u ly  4, 1945.
6 Jo sep h  B rence  ......    10368

J u ly  24, 1945.
18 Jo sep h  P o re n ta  ________ 4680

Ju n e  26, 1945.
M atevz R a m o v sh ______  1394

J u ly  5, 1945.
26 Jaco b  N agode  .............. 23134

Ju ly  2, 1945.
28 Jaco b  G u z e l___________  37769

J u ly  25, 1945.
50 F an n y  Jan zek o v ich  ___  16522

Ju n e  28, 1945.
53 B e rth a  K ra m e r ________ 43996

J u ly  15, 1945.
57 V incen t P oscich .........   38293

J u ly  6, 1945.
71 M artin  Y erick  _________ 43600

J u ly  9, 1945.
88 Jo sep h  P lan in šek  _____  1298

J u ly  4, 1945.
94 M ary  G rom  ___________  36372

J u ly  17, 1945.
114 Jo h n  S k r a d s k i_________  17234

J u ly  20, 1945.
198 F ra n k  S ustersic  ______  32396

Ju n e  24, 1945.
200 Jo h a n a  T ek av etz  .'______  8068

J u ly  1, 1945.

Suspensions— S uspendacije  
Ju v e n ile  B ran ch — Ml. oddelek
T he fo llow ing  m em bers have 

been  suspended  in  th e  Ju v e n ile  
B ran ch  as of A ugust 1, 1945, and  
un less re in s ta te d  w ith in  th e  period  
allow ed  by  th e  B y-law s w ill be ex 
p e lled  w ith o u t fu r th e r  notice: 
L odge C ert.

No. No.
1 M ary  K. G ustafson  ......... 26755

B onnie M arie G erzin  .. . 24246 
18 M arcia A nn  C la rk  ____  23372
29 E d w ard  W. R ed ek  ____  25440

M ild red  V id m ar ______  14146
35 R osalm a M aticic ______  11680
45 Jo h n  F ra n k  H ru b a n  .... 26260
66 L eona L em ke ________   23186
77 M ary  Rose S h re d e r  ___ 14980

A lb e rt H orsm on ________15619
88 M ichael J . O ’N eill . 27100

P a tr ic ia  A nn O ’N eill .... 27101 
W ililam  N. S chm auch  .. 24658

99 A ndre j S chm ella  _____  17476
120 B onnie M ay B obenc ___ 25582

Ju d ith  G ail B obenc .. 25583
T hom as J . C orpora  ___  22069
■Dolores A. H ern esm aa  .. 23703
E d w ard  H ernesm aa ___  23705
C arl K r u e g e r __________  26675
D ean  M athew  M attila  .. 21896
N ancy  K ay  M attila  ___  23244
A dele Paaso    ............  21803
L au ra  M. P a a s o ________ 24459
F ran c is  G. V ranesich  .... 14638 
M ary A nn  V ranesich  ... 19421 

140 Jo h n  T hom as B egano .... 22296
144 A nn  K ruso  ____ , _____  24531

B a rb a ra  M ary  K ruso  ... 27754
162 L uella  M ary  A rko  ____  23863

S h irley  D. A rko  ... ..... 23862
Ja cq u e lin e  B rem m ey er 23509
L o ren  B rem m ey er ____  23510

190 Je a n e tte  Koss __    19865
/

R e in sta ted — V postav ljen i 
Ju v e n ile  B ranch— Ml. oddelek

JU LY , 1945 
Lodge C ert.

No. i No.
45 Jo h n  R ichard  P e r k o   19618

K en n e th  P. P e rk o  ____  24720
127 W ililam  A. D onges ____  26341
190 A u d rey  I. C rn ich  _____  22861

Ja m es B. C rn ich  ....____  22862
ANTON ZBA SNIK . 
S uprem o S ecre tary .

DOPISIvsem brez obleke, razen cunj 
ovitih okrog ledij.

“Govoril je s stoterimi drugi
mi Jugoslovani, katerih domove 
so nacijski okupatorji popolno
ma izropali pohištva, in, kar ni
so mogli odnesti, so razbili.

“Videl je  grobove, ki so mu 
jih pokazali Jugoslovani, in ki 
so prisegli, da so si tam zako
pane žrtve morale najprej same 
izkopati grobove, nakar so jih 
naciji s truki povozili in pome
tali v izkopane jame.

“Videl je deželo oropano vse
ga, kar so mogli naciji odnesti, 
odpeljati ali uničiti. Združeni 
narodi bodo imeli najmanj deset 
let dela, da vsaj deloma popra
vijo škodo, ki so jo povzročili 
nacifašisti.”

To je povedal Američan, Mr. 
Farber, ki se je na licu mesta 
prepričal o grozovitostih, ki so 
jih naciji povzročili jugoslovan
skemu ljudstvu in deželi.

TRMASTA SOSEDA
V južnoameriški republiki Ar

gentini je diktatura še vedno v 
sedlu, dasi so njeni zastopniki 
pred konferenco v San Francis
cu obljubili, da bodo argentin
skemu ljudstvu vrnjene svobod- 
ščine in da bo Argentina lojalno 
sodelovala z Združenimi narodi. 
Na podlagi teh obljub je delega 
cija Zedinjenih držav na konfe
renci v Sari Franciscu izposlova
la, da je bila Argetina sprejeta v 
vrsto Združenih narodov. Rusi
ja je sprejemu Argentine na
sprotovala, pa je  bila preglaso
vana. Pretekli teden pa je sam 
pomožni državni tajnik Nelson 
A. Rockefeller v svojem govoru 
v Bostonu ostro kritiziral dik
tatorsko argentinsko vlado, da 
ni izpolnila nobene izmed dartih 
obljub. Dejal je, da Argentina 
še vedno prikriva nacij ske zlo
čince, ki so tja  pribežali, in da 
istotako prikriva fonde, ki so 
jih tam naložili nacifašistični ve
ljaki. Dalje, da dovoljuje nemo
ten razvoj nacijskih in japon
skih listov in organizacij. Z eno 
besedo, argentinska vlada dopu
šča, da je Argentina še vedno 
gnezdo in zavetišče nacifašizma. 
In za tako državo se je  delegaci
ja Zedinjenih držav trudila, da 
ji je priborila mesto med Zdru
ženimi narodi. Rusi, ki so se te
mu upirali, bi zdaj lahko re
kli: “Ali vam nismo pravili!”

Chicago, 111. — Američanom 
južnoslovanskega p o r e k l a  v 
Chicagu in okolici.—Najstraš-i 
nejša vojna v zgodovini člove
štva je  zaključena. Tega se ra,« 
dujejo ljudstva vsega sveta, Na« 
cifašizem in japonski imperia
lizem, ki sta  pretila Ameriki, sta  
poražena. Na drugi strani pa sta 
padla tudi italijanski fašizem in 
nemški nacizem, kar pomeni, da 
je osvobojena naša nekdanja do
movina Slovenija, oziramo Ju
goslavija.

Nad osvobojen jem Jugoslavi
je smo mi v Chicagu želeli dati 
duška svojemu veselju že prej, 
toda Amerika je bila še v vojni 
z Japonsko, mnogi naši vojaki 
so biii še na aktivnih frontah in 
v veljavi so bile razne omejitve 
vojnih časov, torej smo prosla
vo odložili. S koncem vojne na 
Pacifiku in svetovne vojne sploh 
pa je prišel čas, da lahko dostoj
no proslavimo tudi osvoboditev 
Južnih Slovanov.

Centralni odbor Američanov 
južnoslovanskega porekla za 
Chicago in okolico je torej skle
nil prirediti veliko skupno pro
slavo v nedeljo 2. septembra. 
Proslava se bo vršila v Ameri- 
can-Bohemian dvorani na 1440 
W. 18th St., in se bo pričela ob 
2. uri popoldne. Program bo ze
lo zanimiv in dobiček prireditve 
se bo porabil v pomoč potrebnim 
ljudem v Jugoslaviji. Da je po
moč tamkajšnjemu prebivalstvu 
zelo potrebna, ne more biti ni- 
kakega dvoma; prebivalstvo po
sebno potrebuje živil, obleke in 
zdravil. Med preživelim prebi
valstvom je mnogo ranjencev, ki 
so potrebni krepčilne hrane in 
zdravil. Sploh je potreba vse
stranska.

Vsi, ki slovensko in jugoslo
vansko čutijo, so tem potom 
vabljeni, da se udeleže gori ome
njene prireditve v nedeljo 2. 
septembra, in s tem nekoliko 
prispevajo za pomoč svojim bra
tom in sestram v osvobojeni Ju 
goslaviji.

Za Centralni odbor Južno-slo- 
vanskih Američanov za Chicag6 
in okolico: Jos. N. Bazdarich, 
predsednik; Frank Zornjak, ta j
nik; Joseph Oblak, za publicij- 
ski odsek.

Tota!—Skupaj $1,179.01
SPLOŠNI TEDENSKI 

PREGLED
A NTON ZBA SN IK , 
S uprem e S ecre ta ry .

OFFIC IAL NOTICES  

Uradna naznanila

(Nadaljevanje z 2. strani)

S uspensions— S uspendacije  
A d u lt D ep 't— O drasli odd.

T he fo llow ing  m em bers have  
b een  suspended  in  th e  A d u lt D e
p a r tm e n t as of A ugust 1, 1945, an d  
un less re in s ta te d  w ith in  th e  period  
a llow ed  by  th e  B y-law s w ill be ex 
p e lled  w ith o u t fu r th e r  notice: 
Lodge C ert.
»No. No.

1 M ary  B ru la    47151
9 Jo h n  K alcich  . 36023

21 P au lin e  V. O k o ren  ____  44358
22 M ike Hugo _ ___  30810

P au le n  M avre tič  ..... 8857
29 L ouis V idm ar _________ 46648

R udy V idm ar ............   47746
45 Jo h n  M odic ... 36462
66 R ichard  H re n  47954

120 S tep h an ie  V ranesich  39484 
L ucille  S. V ranesich  .. ... 47482 

123 Rose D ebelak  46090
132 R aym ond H. P e te k  ......... 46858
144 A ngeline  K ruso  46390
170 Ire n e  R iha .   47048
136 R ichard  D. O solin  44849
188 F ra n k  B erzin  ..... 42007

! 192 T onv D resh er ____   31136
207 F ran ces G liha  42907

j225 T ony P leshc, J r .  37128
232 F lo ren ce  B azzoli 42164

R ein sta ted — V poslav ljon i 
A d u lt D ep 't— O drasli odd.

jt lL Y , 1945 
Lodge Cert.

No. No.
28 C h arles  F. H unzie  46811
45 Jo h n  P erk o , J r .  3685G

F ra n ce s  P e rk o  36857
99 Josep h in e  C huk 46957

R udolf K ala fsky  42412
* 127 B e tty  Je a n  D o n g e s   46833

| Japonci leta 1931 odtrgali Ki
tajski, nakar so del iste progla
sili za samostojno državo Man- 
čukuo te r ji dali za nominelnega 
vladarja Kang Teha, potomca 
stare kitajske dinastije. Kang 
Te je bil cesar le po imenu, ker 
deželi, so gospodarili in jo izko
riščali Japonci. Ta mesec so Ru
si pregnali Japonce in zasedli 
vso Mandžudijo, in s tem je 
Kang Te izgubil prestol. Mand
žurija bo spet pridružena K itaj
ski.

NACIJSKI ZLOČINI
V Cleveland, Ohio, se je ne

davno vrnil Mr. Alfred Farber. 
ki je  bil nekaj časa v službi Rde
čega križa v Angliji, nato pa j c 
bil več kot eno leto v Jugoslaviji 
v službi United Nations Relief & 
Rehabilitation Administration, 
ki je  pomagala v domovino vra
čajočim se sužnjem iz Nemčije. 
Lokalni d n e v n i k  Cleveland 
News je priobčil poročilo o ne
katerih njegovih izjavah, iz ka 
terega poročila povzamemo sle 
deče:

“Poročila o nacij skih grozovi 
tostih niso pretirana, ampak res 
nična. Nekatere teh grozovito 
sti so nepopisne.

“Videl je sto in sto jugoslovan 
skih 'mož, ki so se iz naeijskc 
sužnosti vračali v domovino, po

P/fEVENi

V
forest

M

f S

ZBIRANJE POMOČI 
Po poročilu Nev/ York Timesa 

se je na večer 23. avgusta v hote
lu Waldorf-Astoria v New Yorku 
vršila zakuska V počast petnaj
stemu ameriškemu letalskemu 
koru, katero ie aranžiral Ameri-!i
can Committee for Yugoslav Re-j 
lief. Poleg častnikov in članov j 
letalskega zbora so bili na se-j 
stanku navzoči newyorski župan j  

La Guardia, jugoslovanski vele-j 
poslanik Simič, Zlatko Baloko-: 
vič in več drugih. Naznanjeno j  

je bilo, da bo skušal omenjeni 
odbor v treh dneh zbrati vsoto 
75 tisoč dolarjev za pomoč voj
nim sirotam ter tuberkuloznim 
in oslabelim ljudem v Jugosla
viji, ki je šla skozi štiri leta naj
strašnejše vojne.

Dr. Stan oj e Simič je bil pred
stavljen kot prvi veleposlanik 
osvobojene in demokratične Ju 
goslavije, in je  poudarjal, kako 
velike so rekonstrukcijske po
trebe opustošene dežele. Ob
enem je dal visoko priznanje 
članom ameriške letalske sile za 
njihove junaške čine v prilog 
jugoslovanskemu ljudstvu.

Brigadni general William E. 
Hall je v imenu letalskega kora 
izrazil iskreno pviznanje jugo
slovanskemu ljudstvu za njego
vo sodelovanje v evropski borbi. 
Navedel je več osebnih izkušenj, 
ki potrjujejo junaštvo jugoslo
vanskih partizanskih čet in nji
hovega voditelja maršala Tita.

Župan La Guardia, ki so mu 
jugoslovanski kraji osebno zna
ni iz njegove diplomatske služ
be, je dejal, da je jugoslovansko 
ljudstvo skromno, da ne potre
buje mnogo in ne vprašuje za 
mnogo. Vlada Zedinjenih držav 
bi Jugoslovanom najbolj ustre
gla, če bi jih pustila v miru pet 
let.

Detroit, Mich. — Redna seja 
podružnice št. 1 SANSa se vrši 
v soboto 1. septembra ob polos- 
mih zvečer v Slovenskem na
robnem domu, 17153 John R.

Pole2‘ drugih važnih zadev, 
imamo na dnevnem redu določe- 
nje časa in druge priprave za 
veliki ljudski shod, na katerem 
bi nastopili govorniki, partizani 
iz Slovenije oziroma Jugosla
vije.

Potrebno je, da ste navzoči vsi 
člani, zastopniki društev, klu-' 
bov in ustanov. Določiti mora
mo, da li bi shod priredili skup
no za vse detroitske Jugoslova
ne ali samo za Slovence? Ni sa
mo v interesu članov SANSa, 
ampak vse naselbine, da slišimo 
iz ust živih prič o resničnem 
stanju in borbi za svobodo na- 

| roda v naši rodni domovini.

Jože Menton, tajnik.

Cert.
No.

i Denver, Colo,—VABILO NA 
PIKNIK! — Odbor Slovenskega 

, doma vljudno vabi članstvo 
ABZ, kakor tudi ostale rojake,

I prijatelje in znance, da se goto- 
! vo udeležijo tega zadnjega pik- 
| nika, ki ga bo priredil Slovenski 
■ dom na lastnih prostorih v nede- 
! j jo, 2. septembra, popoldne* in 
zvečer. Ves dobiček, ki ga bomt>

| naredili, bo obrnjen v stavbinski 
j  sklad, da bemo nekoč zgradili 
lep moderen Slovenski dom v 
naši lepi denverski slovenski na- 

, selbini.
j Na pikniku bomo imeli med 
! drugimi okusnimi prigrizki tu- 
I di pečenko, jagnjetino in hladno 
sveže pivo. Zvečer bomo pa ime
li izvrstnega igralca na harmo
niko. Vstopnina za piknik, .ka
kor tudi ples bo popolnoma pro-

I sta. •
i (.Dalje na 6. strani)



NOVA DOBA, 29. AVGUSTA, 1945

Janko N. Rogelj, 
predsednik ABZ:

Po končani vojni
Vojna je končana. Na milijo

ne človeških src je  začutilo ra 
dost, veselje in m ir v zarjah pri
hajajočega m iru; na milijone 
človeških src je zopet občutilo 
nepozabljeno in skelečo bolest v 
spominu na onega, ki je dal svo
je  življenje v drugi svetovni 
vojni.

Ob končani vojni ni bilo samo 
veselje in radost v hišah naših 
članov in članic, ampak sta bila 
tudi žalost in jok.

Naša Ameriška bratska zveza 
je izgubila 77 članov, v kolikor 
nam je do sedaj znano. To je bil 
njen krvni davek. Zveza sama je 
kupila lepo število vojnih bon- 
dov, povspešila nakupovanje 
vojnih znamk med našo mladi
no. Društva in posamezni člani 
in članice so pridno kupovali 
vojne bonde. Naša Zveza s svo
jim  članstvom je vedno stala v 
ospredju, kadar nas je klicala k 
delu ta  ali ona vojna pomožna 
akcija.

Naša bratska organizacija je 
bila tudi med prvimi, ko se je 
organizirala slovenska sekcija 
Jugoslovanskega pomožnega od
bora, istotako je bila med prvi
mi, ko se je organiziral Sloven
ski ameriški narodni svet. Bila 
je  prva, ki je javno podprla 
osvobodilno gibanje v Sloveniji, 
odnosno v Jugoslaviji.

V vseh teh vojnih letih je na
ša organizacija stala na brani
ku malega čyoveka, ki je stopil 
na plan, da si sam išče sredstva 
in pota do tiste prostosti in svo
bode, ki mu je dana po božjih ali 
naravnih pravicah.

Naše članstvo je bilo v teh 
vojnih letih potom svojega gla
sila, Nove Dobe, vedno pravilno 
in informativno obveščeno o 
vseh vojnih dogodkih, tako, kot 
se je dogajalo, in tako, kot je 
to  odgovarjalo resnici in pravici.

Naše dobro obveščeno član
stvo je sledilo razvoju vojnih 
dogodkov pazljivo in resno. Niti 
enega slučaja nismo imeli med 
našim članstvom, da bi uradno 
nasprotoval zaključkom glavne
ga odbora ali proti pisanju v 
Novi Dobi. Zadnja konvencija v 
Rock Springsu je soglasno potr
dila delo glavnega odbora, ki ga 
je  napravil v zvezi z JPO, SS in 
SANSom, kakor vsa druga dela, 
ki so bila v zvezi z vojnimi deli.

Po končani vojni imamo vsi 
močno zavest, da smo delali 
prav, in da se nismo motili v na
ših načrtih z ozirom na namen 
te končane vojne.

Sedaj, ko je vojna končana, 
odpadlo nam bo delo, katerega 
smo vršili zaradi vojne. Tudi 
vaš glavni predsednik bo razbre
menjen vojnega dela, katerega 
je vršil radi svojega urada pri 
Ameriški bratski zvezi. Dovolj 
ga je bilo, toda storjeno je mo
ralo biti. Vse sem napravil v do
brem namenu, da naj gre to v 
kredit naši organizaciji in nje
nemu članstvu.

Po končani vojni gremo v no
vo dobo ameriškega življenja in 
svetovnih dogodkov. V te j novi 
dobi mora tudi naša Ameriška 
bratska zveza zavzeti nov raz
mah, za katerega bomo morali 
vsi delati. Cas je sedaj tukaj, da 
vsak posameznik napravi načr
te  za bodočnost, tako je tudi čas 
tukaj za našo podporno skupino, 
da gremo na delo s pomlajeno 
močjo in silo.

P rav sedaj je v teku mladin
ska kampanja. Ni tako dobra, 
kot se je pričakovalo. Toda ob
upati ne smemo, saj nismo med 
slabimi. So bili vzroki, toda ti so 
odpravljeni.

Veliko naših društev ni prido
bilo niti enega novega mladin
skega člana v te j kampanji 
Društva, ki so se tako spozabila, 
morajo to takoj popraviti. Tu ni 
nobenega izgovora več. Vs&k 
društveni tajnik to lahko stori, 
če ima le še nekaj zavesti v se
bi, da je društveni tajnik Ame 
riške bratske zveze.

Tudi d o l ž n o s t  društvenih

predsednikov je, da skrbijo, da 
je društvo aktivno v tej kampa
nji. Če je tajnik res tako zapo
slen, da ne more pridobiti niti 
enega novega člana v mladinski 
oddelek, potem naj to čast reši 
društveni predsednik.

Zveza ima danes 175 društev. 
Koliko teh društev je bilo ak
tivnih v mesecu aprilu, ko so bi
la opozorjena, da naj gredo na 
delo? Vsa pohvala in zahvafa 
onim, ki so častno in vzgledno 
upoštevala poziv glavnega ta jn i
ka, ampak nič prav lepo pa ni, 
če društvo niti enega člana ni 
dobilo v mesecu aprilu.

Izgleda, da ne bo več preveli
ke zaposlenosti, kot je bila v 
vojnem času. Sedaj bo več časa, 
tudi ne več izgovora, da ni časa 
za nabiranje novih članov.

B ratje in sestre, vsi na delo! 
—Do konca leta lahko še veliko 
napravimo. Naš cilj je dva tisoč 
novih članov v mladinskem od
delku. Vse to lahko pridobim^ 
ako se zganejo vsa tista  društva, 
ki do sedaj niso zapisala niti 
enega člana, ker druga društva 
bodo ostala aktivna do konca 
kampanje.

Vsak naj stori svojo dolžnost.

plačljivo dolžni materam teh si
nov, katere so jih rodile in kate
re bodo trpele na izgubi do sm r
ti. Vsem tem naj bo vsaj v malo 
tolažbo zavest, da kri njihovih 
otrok ni bila prelita zastonj. Da 
je bila ista prelita v dobrobit ne 
samo naši Ameriki, ampak vse
mu svetu, posebno pa še našemu 
narodu v starem  kraju.

Anton Okolish.

DOPISI
(Nadaljevanje s 5. strani)

Torej ne pozabite nedelje 2. 
septembra, oziroma na dan pred 
delavskim dnem, da se udeležite 
tega zadnjega piknika v tej se
zoni.

Za veliko udeležbo se vljudno 
priporoča odbor.

Anthony Jeršin, predsednik.

V spomin padlim 

bratom

Med tem, ko so se milijonom 
ljudi radovala srca, ko so dne 
14. avgusta letos zaznali o kon
cu vojne na Pacifiku, ker to je 
pomenilo, da bodo kmalu zopet 
videli in imeli v svoji sredi svo
je sinove, so se ob enem tudi sto- 
tisočerim s podvojeno tugo kr
čila srca. Tistim, kateri so priča
kovali njih drage, pa jih  ne bo 
več nazaj. ✓

Žalost in tuga takih je tem- 
večja, ker večini izmed njih ne 
bode dana niti ta tolažba, da bi 
Dili vstanu kdaj obiskati njih 
grobove; da bi tam potočili sol
ze, pomolili in položili venec 
cvetlic v znak njih ljubezni, se
gajoče v grob in preko groba.

Mnogi taki grobovi so preda
leč v tujini, v divjih pokraji
nah, v džunglah in močvirjih, 
da bi mogli do njih. Mnogih gro- 
Dovi so neznani in armadni za
piski govore le, da so pogrešani. 
Mnogi leže v silnih globinah 
morja, bodisi kot okostnjaki ali 
v jeklenih ogrodjih ladij ali pod
mornic.

Nova Doba z dne 22. avgusta 
poroča, da je tudi naša Ameri
ška bratska zveza doprinesla 
svoje žrtve v bojih za obstanek 
demokracije v Ameriki in drug
je po svetu. Obstanek iste tudi 
za naš narod v Evropi.

Ni veliko število: 77 mrtvih. 
Bali smo se, da bo primeroma 
večje, ali kljub temu je preveli
ko za nas in hudo nam je, da je 
tako veliko. Vsakega posamez
nega izmed teh mrtvih bodo po
grešali ne samo v njih prejšnjih 
domovih, ampak pogrešali jih 
bomo tudi mi, kateri smo se sha
jali z njimi skupaj na sejah ali 
drugje v veseli družbi.

Gotovo ste že čitali, ko je ta  
ali oni reševal in nosil iz' goreče 
hiše ali iz vode take, ki se niso 
mogli sami rešiti, in je pri tem 
sam pri ponovnem poiskusu 
zgubil življenje. Taka junaška 
smrt, prinešena za skrb bližnje
ga, nam posebno obuja sočutje, 
in takega se s hvaležnostjo spo 
minjamo.

Ravno tako junaško delo in 
reševanje so vršili tudi vaši si
novi, naši sedaj m rtvi bratje. S 
svojimi v bitkah zgubljenimi 
življenji so prihranili življenje 
in trpljenje drugim.

Ako se ne bi bili bojevali in 
prelivali kri v tu jinah in tam  
premagali sovražnika, bi bili ti 
prej ali slej prihruli k nam in 
nam rušili mesta in morili nas. 
S tem, da so to delali, so nam in 
zanamcem prihranili varno in 
ugodno življenje. Ohranili so 
nam neodvisnost in obvarovali 
posebno male narode, take kot 
je naš slovenski, njih robstva in 
narodnega propada.

Vsem tem moramo biti večno 
hvaležni; hvaležni in tudi nepo-

Roundup, Mont. — Naše dru
štvo Sv. Mihaela, št. 88 ABZ, je 
spet izgubilo enega svojega do
brega in dolgoletnega člana. Dne 
4. ju lija  je  namreč preminil so- 
arat Joseph Planinšek, ki je  bil 
član naše organizacije 45 let. 
Bil je s svojo hčerjo Mrs. J. E. 
Hoell in z njenimi otroci v Chi
co Hot Springsu. Kot dober pla- 
vač je učil vnuka in vnukinjo 
plavati. Rad je imel svoje vnuke 
in se je  veselil z njimi. P ri pla
vanju pa ga je  zadela srčna kap 
in se je začel potapljati. Okoli 
so bili ljudje, toda pomagati mu 
nihče ni mogel, ker je sm rt na
stopila v minuti. Pokojnik je  bil 
skoro 82 let star in pri taki sta
rosti nenadna sm rt ni nič nena
vadnega.

Vsekakor je  bila sm rt očeta 
hud udarec za Mrs. Hoell, ki je 
bila sama s sinom in hčerko na
vzoča ob priliki nesreče, in sicer 
50 milj od doma. Podali so se bi
li v Chico Hot Springs, da pre- 
znujejo 4. julij; dom družine 
Hoell je  na farm i v Bozemanu, 
Montana. Pokojnik je  živel pri 
hčeri nekaj let. Vsa družina ga 
je  rada imela, posebno pa še nje
govi vnuki.

Pokojnega Josepha Planinše- 
ka je bil zadel mrtvoud leta 
1943, ko je bival pri svoji hčeri 
Mrs. Alice Astesana v Grass Val
ley, Calif. Čez nekaj časa se je 
pozdravil. Nekaj let je  imel na
vado, da je za vsako zimo odšel 
h hčeri v Californijo, da se je 
izognil hudega montanškega 
mraza; na pomlad pa se je vra
čal nazaj v Montano. Zadnji dve 
zimi, odkar ga je bil zadel mr
tvoud, je  ostal doma. Bil je do
brega značaja in veselega raz
položenja te r priljubljen in spo
štovan pri vseh, ki so ga poznali. 
V tistem kraju ni Slovencev, to
da drugorodci so to slovensko 
družino visoko cenili, kot dobre 
in poštene ljudi. Kot tajnica dru
štva št. 88 ABZ sem bila vesela 
slišati, da so se ljudje ob priliki 
pogreba tako lepo izražali o po
kojniku in njegovi družini.

P ri tej priliki naj omenim, da 
je pokojni Joseph Planinšek me
seca maja prispeval $5.00 za Ju 
goslovanski pomožni odbor, slo
venska sekcija.—Pokojni Joseph 
Planinšek je bil rojen 21. sep 
tem bra 1863 v vasi Repče, pri 
trgu Trebnje, na Dolenjskem v 
Sloveniji. V Ameriko, in sicer 
v Cleveland, Ohio, je prišel le
ta 1888. Od tam se je podal v 
Anacondo, Montana, leta 1892, 
in tam  se je še isto leto poročil z 
Anno Udovič. V topilnici v Ana- 
condi je delal več let. Potem se 
je podal v Aldridge, Mont., kjer 
je delal v premogovem rovu več 
let. Leta 1912 pa se je s svojo 
družino naselil na farmo v coun 
tyu Gallatin, blizu mesta Boze
man. Leta 1936 mu je  um rla so
proga, ki mu je zapustila 2 sina 
in 6 hčera, vse odrasle, nekatere 
že poročene. Sina in hčere so 
delale na farmi. Njegove ure so 
se iztekle 4. ju lija  1945.

Pogrebni sprevod se je vršil. 
9. julija ob 10. uri dopoldne. Po 
maši zadušnici je bil pokopan 
na mestnem pokopališču v Boze 
manu, Mont., in sicer poleg svo
je pokojne soproge Anhe Pla
ninšek. .

Pogreba so se udeležili: Rudy! 
Planinšek, nečak; Anna Glan-,1 
cey, nečakinja, in K atherine Pe
nica, iz Roundupa, Mont., Mr. in 
Mrs. John Kambič, Mr. Geo. 
Stublar, Jr., in Mrs. Mary Stu- 
blar iz Bozeman, Mont., Mr. in 
Mrs. Petrič iz Livingston, Mon
tana. Sorodniki: Mrs. Alice As
tesana, Mrs. Anna Gliko in zet, 
Mr. M artin Moneta, vsi iz Grass 
Valley, Calif., Mr. in Mrs. Rose 
Krieger in družina. Zilah, Wash., 
Mr. in Mrs. Kezele in družina, 
Tieton, Wash., Mr. in Mrs. E. J. 
Hoell in družina, Bozeman, 
Mont. Mrs. Mary Moneta, hčer
ka, se ni udeležila pogreba, ker 
je  bila pri očetu in sestri na obi
sku dva tedna prej; udeležil pa 
se je pogreba njen soprog. Sina 
Tony in Joseph Planinšek, Jr., 
v Grass Valley, Calif., se nista 
udeležila pogreba, ker je bilo v 
vojnih časih težko dobiti vozne 
listke.

Hčere so: Alice Artesana, An
na Gliko, Mary Moneta, Rose 
Kriegar, Josephine Kezele in 
Frances Hoell; sinova pa Tony 
in Joseph Planinšek; 21 vnukov 
in 8 pravnukov.

Vsa družina in sorodniki se 
lepo zahvaljujejo društvu št. 88 
ABZ za venec v zadnji pozdrav 
pokojniku. Istotako se iskreno 
zahvaljujejo vsem drugim za 
vence in cvetlice in za udeleži- 
tev pogreba.

Naj bo pokojnemu sobratu Jo
sephu Planinšeku lahka ameri
ška gruda, žalujočim ostalim pa 
naj bo izraženo iskreno sožalje! 
— Za društvo št. 88 ABZ:

Katherine Penica, tajnica.

Cleveland, O. — Kot prejšnja 
leta, bo tudi letos ob Delavskem 
prazniku Slovenski narodni mu
zej v S. N. Domu, 6411 St. Clair 
Ave., odprt javnosti za ogled tri 
dni in sicer v soboto 1. sept. od 
1. ure popoldne do 9. ure zve
čer; v nedeljo 2. sept. od 9. ure 
zjutraj do 9. ure zvečer; v po
nedeljek, na Delavski dan, pa 
bo odprt od 9. ure zjutraj do 4. 
ure popoldne.

V teh treh dneh bo dana pri
lika vsakomur, ki se zanima za 
to zgodovinsko ustanovo, da si 
pride razstavo ogledati in obu
diti spomine na prošle dni.

Vstopnina je prosta. Ako pa 
hoče kdo prostovoljno kaj daro
vati za nadaljni razvoj te usta
nove, je  pa zelo dobrodošlo. 
Ohijske sales tax znamke še 
vedno zbiramo za podporo na
šega muzeja. Ako imate kaj 
znamk, ste prošeni da bi jih po
klonili muzeju.

Sprejemamo še vedno vsako
vrstne stvari za muzej, kot do
slej. Glavno pa je, da obiščete 
letos razstavo S. N. Muzeja in 
da.pripeljete s seboj čimveč pri
jateljev, pa tudi drugih narod
nosti ljudje so dobrodošli, da se 
našo in ameriško javnost sezna
ni z našo posebnostno ustanovo, 
kakoršnje drugi večjj narodi še 
nimajo vsi.

Na svidenje v S. N. Muzeju!

Erazem Gorshe, 
tajnik-arhivar.

■ .... ■ ■ i ■ ' •

j na farmi njenega očeta. Postre
žen i smo bili imenitno in vseh 
j dobrot je bilo v obilici. Tudi vsa
kovrstnih pijač ni manjkalo, in 
sicer jih je bilo več kot mleka. 
To nekako soglaša z znano go
vorico, da kovačeva kobila ved
no bosa hodi; na farmi je pa 
mleka primanjkovalo.

Razume se, da smo tudi ple
sali, saj brez tega ne more biti 
prave ohceti, in saj je zato 
Frank Podobnik mlajši s tako 
ihto vlekel svojo harmoniko, da 
mu je znoj curljal od čela. Se
veda je bilo pa tudi precej toplo 
tisti večer. In zgodilo se je tudi, 
da je celo mene prijelo nekaj 
žensk in so mi ukazale, da mo
ram iti plesat. Seveda sem po 
presoji situacije rajši zahtevi 
ugodil kot pa, da bi se bil žen
skam zameril. Tako sem se par- 
k ra t prav po starokrajsko zasu
kal. Kljub temu, da me večina 
smatra, da sem zanič za ples in 
tudi drugače. Takim govoricam 
seveda ne zamerim, ker temelji
jo na resnici, pa če se meni do- 
pade ali ne.

P ri tej priliki naj bo izražena 
, hvala ženinu in nevesti in neve

stini mami za neprekosljivo po- 
. strežbo, mlademu paru pa želi- 
, mo zdravja in dolgega življenja 

in vse sreče v novem stanu.
I

Frank Schifrar.

Center, Pa.—Dne 1. avgusta j< 
smrtno ponesrečil rojak Louis 
Ramšek, s ta r 64 let. Pokojnik je 
bil doma od Zagorja ob Savi \  
Sloveniji. Bil je  samski te r ni 
imel nikakih svojcev tu  v Ame
riki. Spadal je k društvu št. 144 

! SNPJ na Universalu, Pa., ki mu 
je preskrbelo dostojen pogreb in 

. mu nabavilo venec v zadnji po- 
■ zdrav. Pripeljan je bil iz Richey- 
. ville na Universal in dne 5. av

gusta se je vršil pogreb s pri- 
. merno udeležbo na narodno po- 
t kopališče na New Texas, Pa. Po- 

. kojnik je spadal tudi k dvema 
L slovenskima kluboma, ki sta  mu

podarila lepe vence v zadnji po- j  

zdrav.
Zaposlen je bil v premogovni- j 

ku James Laughlin Coal Compa
ny, Vesta Mine No. 4, California, j 
Pa. Njegova pošta pa je bila j 
Richeyville, Pa. Dne 1. avgusta, j  
na drugem šihtu, ob osmi uri ’ 
zvečer, je šel pregledovati kak
šen je strop v prostoru, pa je 
menda šel predaleč. Strop se je 
porušil nanj in ga pobil do smrti.

Ko je delal v tej okolici, je bil 
vedno na stanovanju pri rojaku 
Franku Podobniku na Centru. 
Tudi sedaj, kadar je prihajal na 
obisk na Center, se je vselej 
ustavil pri Podobnikovih, kakor 
da je  tam  nekak njegov dom. 
Pokojnik je bil veselega znača
ja  in dober družabnik. Vsi, ki 
smo ga poznali, da bomo pogre
šali in se ga prijateljsko spo
minjali. Naj mu bo lahka ameri
ška g ruda!

Frank Shifrar.

Chicago, 111. — Na prireditev 
kegljarske lige Ameriške b ra t
ske zveze, ki se bo vršila to so
boto, 1. septembra, v Tomažino- 
vi dvorani, pa danes vabim vse 
člane in članice društva Liberty 
Bell in pa ostalo članstvo ABZ. 
Kegljavce in kegljačice ni potre
ba vabiti, kajti isti bodo itak 
vsi navzoči, ako se kateri naha
ja zunaj mesta nat počitnicah ali 
drugih opravkih, bo gotovo vzel 
zračno linijo, da bo prišel p ra
vočasno. Spodobi se, da se član- 

, stvo udeleži te prireditve, kajti 
kegljači in kegljačice so v te j 
kampanji za mladinski oddelek 
tako aktivni, da smo dobili iz 
glavnega urada že tri nagrade, 
četrta je pa na potu.

Torej udeležite se in videli bo
ste, kako fini fantje in dekleta 
so. Na svidenje to soboto v To- 
mažinovi dvorani.—Bratski po
zdrav !

John Gottlieb, 
predsednik društva št. 70 ABZ.

Strabane, Pa.—Članom in čla
nicam društva Bratska sloga, št. 
149 ABZ, naznanjam, da bomo 
imeli v nedeljo 2. septembra 
otvoritev novega kluba, ki bo 
nameščen v Mikcovem poslopju 
na Latimer Ave. Vsi člani in 

: članice ste vabljeni, da pridete 
na to prireditev in da pripeljete 
s seboj vaše prijatelje. Za prost 
prigrizek bodo poskrbele člani
ce; John Bole nam bo pa zaigral 
nekaj lepih slovenskih koma- 

j dov, da se bomo lahko po doma- 
j  če zasukali. Članstvu tudi na- 
I znanjam, da se bodo v bodoče 
.naše seje vršile v novih klubo- 
I vih prostorih, in sicer vsako dru
go nedeljo v mesecu, ob drugi 
uri popoldne. In asesmente bom 

'pobirala zadnji dan v mesecu 
od 7. do 9. ure zvečer, in sicer v 
klubovih prostorih. Članstvo naj 
izvoli vzeti to na znanje. Sestr
ski pozdrav! — Za društvo št. 
149 ABZ:

Mary Tomšič, tajnica.

VLOGE
v tej posojilnici

zavarovane do $5,000.00 po Federal 
Savings & Loan Insurance Corpora

tion, Washington, D. C.
Sprejemamo osebne in  društvene 

vloge
LIBERALNE OBRESTI 

St. Clair Savings & Loan Co.
6235 St. Clair Avenue. HEnd. 5670

VESTI iz bojnega polja in o splošnih dogod
kih širom sveta, lahko dnevno citate v

ENAKOPRAVNOSTI
Kadar vaše društvo potrebuje tiskovine, obrnite 

se na našo moderno urejeno tiskarno. Vsako delo 
točno in po zmerni ceni izvršeno. _____

Center, Pa. — Dne 4. avgusta 
sta se tukaj poročila Charlie Su
bic in Bertha Oblak; oba člana 
ABZ. ženin je sin poznanega ro
jaka Jerneja Šubica na Centru, 
ki je doma iz Stare Oselice nad 
Škofjo Loko. Ženin je veteran, 
ki je služil Strica Sama nad tri 
leta. Večino časa je služboval v 
Angliji. Na podlagi števila poin- 
tov je bil odpuščen iz armade 
letos meseca junija. Nevesta je 
hčerka Antona Oblaka, ki je po 
domače poznan kot Žepanov To
ne iz Trebije, fara  S tara Oselica 
nad Škofjo Loko. Nevestina ma
ti je bila tukaj rojena, in sicer 
je hči Gregorja Oblaka, ki je bil 
po domače znan kot Hrovatov 
Groga, doma iz Gorenje vasi pri 
Poljanah nad Škofjo Loko, Sta
ra mati, Franca, vdova po po
kojnemu Gregorju Oblaku, še 
živi tukaj na Centru in se še 
vedno dobro počuti.

Svatbo smo obhajali 4. avgu
sta  zvečer, oziroma vso tisto 
noči na nevestinem domu, to je

______ , \ ' .j ;

Zmaga...

je  naš s ig n a l z i l t i  naprej
^  Zdaj, ko je vojna končana, smo pripravljeni se lotiti dru
gega velikega dela—namreč spravili ameriško telefonsko 
službo nazaj na stališče mirnega časa, in še nadalje izboljšati 
to, kar je že sedaj najboljša telefonska služba na svetu.
To bo največje podvzetje mirnega časa v naši zgodovini. Več 
kot 90,000 družin čaka na telefonsko službo samo v področju 
Ohio Bell sistema. V vsej deželi ima Bell sistem 2,000,000 ne
izpolnjenih naročil za službo.
Nemogoče bo takoj preskrbeti to službo za vse, ki jo hočejo 
imeti. Tovarne morajo biti preosnovane iz vojne za civilno 
produkcijo, poslopja morajo biti zgrajena in za milijone do
larjev vrednosti umetno sestavljenih aparatov izgotovljenih 
in vzpostavljenih, predno bodo mogla biti naročila izvršena.
V najboljšem slučaju bodo pretekli meseci, predno bodo do
bili telefonsko službo vsi, ki zdaj nanjo čakajo.
Toda konec vojne pomeni, da pojdemo s polno brzino naprej.
Vsi naši viri bodo izrabljani do skrajnosti, da preskrbijo več 
službe večjemu številu oseb v čim najkrajšepi času.

THE O H I O  BELL TEL E PH ON E  C O M P A N YmaBBSX


